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A KELET" olőfizetési dlja: 
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre ........ 10 frt. 

fFélévre .......... s . 
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Megjelenik a "Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hatszor nasábozott gármond sor v 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nai 
hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Mirdetési dijak 
annek tere 6 kr. 
agyobb és oribb 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Béssben : Öppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eck- 
haus der Welizetle 36.) Haasenstein et Volgler (Wallásch 
gasse 10.) Rud. Moss6 Publicistische Burean Budapesten 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. 
A. V. hirdetések felvételi irod Budapesfen Szervitatér 5. sz. 

Goldberge 

Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : 
Főtér 4-ik szána, hová a lap szellemi részét illető közlemények cezimzendők. 

Az ÉRTÉKESBEE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kézíratok nem adatnak vissza. 

HKiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1879. április 26. 
Az ünnepnapok nemzetekre nézve is a 

megnyugvás napjai, mikor a munkás ember 
1s visszatekint heti fáradalmaira. Sulyos fá- 
radalmak és nehéz munka nagy hete volt a 
nemzet életében azon idő, a mely után mi 
a királyi pár ünnepét értük. De a mennyi- 
vel kinosabb volt a munka és sulyosabbak a 
népek életében csak napoknak számitható 
évek, annál nagyobb a siker és édesebb e 
megnyugvó pontcn a visszatekintés. 

Nem a királyi fénynek való tömjénezés, 
nem a rabszolgai hizelkedés mondatja velünk 
azt, hogy valóban ritka uralkodónak jutott 
az a szép szerencse, hogy népe oly osztatlan 
örömmel s oly őszinte hálaérzettel osztozko- 
dott családi ünnepében, mint a királyi pár 
ez ünnepén Magyarország tette. Hiszen, ha 
mesterséggel igyekezett volna is a magyar 
emelni ez alkalomra a korona fényét js fel- 
ölteni az uraikodó iránt a hódoló érzelme- 

ket, akkor is csak annak la párnak emelné 
Tagyogó nimbuszát, mely törvény szerint a 
nemzet képviselője és ez ország erejének és 
hatalmának élő jelképe, ugy is csak magát 
tisztette volna meg a nemzet saját királyá- 
ban. De ez a láng és fény nem volt mes- 
terséges görögtűz, hanem a sziv igaz érzel- 
meinek fellobbanása, mert ez alkalommal 
Nemcsak udvari czeremoniában vett részt a 
nemzet, hanem saját feltámadásának, vissza- 
nyert uj alkotmányosságának ünnepe volt ez, 
melyből önként ébredt az öröm és hála a királyi pár ünnepén. 

A mint nem volt párt Magyarországon, 
mely ne hajtott volna fejet egy Deák Fe- 
tencznek a haza iránti felejthetetlen érdemei 
előtt s a mint a nagy gyászban (a nemzet 
anyjának koszoruján kezdve ama nevezetes 
czipruságig összeolvadt a kegyelet, ugy ez 
örömnek ünnepén alig volt sziív a négy fo- 
lyó mentén, melyben ne ébredett volna fel 
az igaz hála és hódolat érzelme. 

Ha igaz, hogy Deák Ferencz nélkül 
nem érte volna el 1867-et a magyar, akkor 
az is való, hogy Ferencz József király és 
Erzsébet királynó nélkül Deák Ferencz nem 
érbette volna el, a mit számunkra kivivott. 

Legyenek bármily eltérők a nézetek je- 
lenlegi állapotaink megitélése felett, mond- 
juk nyomor uralkodik, a nép elégületlen, 
pénzügyi viszonyaink kedvezőtlenek, közéle- 
tünk soknemüű betegségben sinylik, mi álta- 
ánosságban mindezeket nem tagadjuk; de 
azért mégis megbecsülhetetlen nagy kincs 
az, a mit a nemzet az uralkodó pár kezei- 
ből vett. Alkotmányosságunk e kincs, mely- 

semsmssmzzmzzeez 

nek eléréséért három századon át küzdött a 
nemzet. Ez alkotmányosság fennállását, ma- 
gunkalkotta törvényeink betüszerinti tisztelet- 
bentartását és végrehajtását nem tagadhatja 
a haza egyetlen alattvalója sem s innen eredt 
az osztatlan hála. 

A király megadta nekünk, a mit adha- 
tott, a nélkülözött jogot az önrendelkezésre. 
Az pedig, a mi keseriti a nemzetet, saját 
hibáiból, hátran 1s a sors mos- 
tohaságaiból eredt. Megnyertük jogainkat, de 
valljuk meg, nem tudunk bánni velök. Az 
uralkodó párnak mi csak jót köszönünk, a 
mi roszat 1867 óta értünk, magunknak tu- 
lajdonitsuk. 

Az ünnepnapokat azonban a munkás 
napok követik s ránk nézve valóban rég el- 
jött a hiábavaló szószátyárkodás, kicsinyes 
pártoskodás üres, zaj és légbepuffoktató lárma 
nélkül való munkásság ideje. Nem beszélni, 
hanem tenni önzéstelenül a hazáért, megte- 
remteni ez országnak kereskedelmét és ipa- 
rát, hogy legyen ereje megvédelmezni szer- 
zett jogait, ezek a becsületes magyar hon- 
polgár feladatai. Tanuljunk az uralkodópártól, 
tanulja meg a nemzet boldogitni 
magát, mint a hogy az uralkodó- 
pár boldogitni akart és akar ben- 
nünket. J. 

A budapesti ünnepélyek. 

1879. april 24. 

Ma hajnalban a katonai laktanyák körül 
ünnepélyes riadó tartatott a katonai zenekarok játé- 
kával. Az összes középületeken, a lánczhidon, 
a kikötők és gőzhajók árhoczain, valamint a Gel- 
lérthegyi váracson kitüzettek a lobogók, a con- 
zulok lakásain diszzászlók lengenek, ugyszintén 
több magánházon. Az iskolák szűnetelnek, a 
szegények megvendégeltetnek, minden templom- 
ban hálaadó isteni tisztelet tartatik. Igen ünne- 
pélyes volt az isteni tisztelet a budai várkápol- 
nában, a hol a tábornoki kar volt jelen; to- 
vábbá a pest-belvárosi plébánia-templomban és a 
ráczvárosi templomban, melynek közelében mo- 
zsarak durrogása jelzé az ünnepély egyes rész- 
leteit. Legfényesebb alakot öltött az ünnepély 
a ferenczvárosi templomnál, miről alantabb 
szólunk. 

. * 

A Ferenczváros ma ünnepi diszt öltött. A 
soroksári-utcza egész hosszában fel volt lo- 
bogózva s már kora reggel hullámzott a kö- 
zönség a Bakács-térre, melyen a gyönyörü ujtem- 
plom áll. 

Az ég reggel 7 óra körül erősen be volt 
borulva. A templom nyulánk tornyának keresztje 

* 

fölött a szél esőre kész felhőket hajtott. A temp- 
lom előtti tér azonban ennek daczára már 7 óra- 
kor diszes közönséggel telt meg. Az ablakokból 
zászlók s minden ablak nézőkkel volt tele. 

A soroksári-utczában sürű sorfalat képezett. 
már 18 órakor a közönség, mely az érkező fo- 
gatokat várta. Itt és a Bakács-téren lovas és gya- 
log rendőrök voltak felállitva. A templom előtti 
tér teljesen elzáratott. 

A templom egész impozáns szépségében tünt 
elő környezve gazdag zászlódisztől és a körülte hul- 
lámzó néptől. A felhők oszlani kezdettek s derül- 
tebb világitásban jelent meg az egyszerüen fenséges 
épület könnyed alakzata. 

A homlokzaton a főkapu felett, a hol szent 
Ferencz szobra néz ég felé, a nemzeti és váro- 
si zászlók lengtek. A kiszökellő hormnlokzat oldal- 
falain északra piros-fehér, délre fehér-kék zászló 
volt kitüzve. 

8/18 órakor érkezett meg Ráth Károly fő- 
polgármester, fényes buzavirég kékszin diszma- 
gyarban; utána a városi törvényhatóság több főhi- 
vatalnoka és bizottsági tagjai, köztük sokan disz- 
magyarban. A Bakácstéren ekkor már elhelyez- 
kedtek a budapesti veteran-egyletek tagjai zász- 
lóikkal. 

A főpolgármester és a törvényhatóság tag- 
jai s a meghívottak a templom előtti feljárón 
foglaltak helyet, szemben a főkapuval, mely 
virágfűzérekkel vol diszitve. A főkapn előtt di- 
szes piros szövetből alkotott nyitott sátor volt el- 
helyezve. 

A sátor alatt fehérrel leteritett asztal, raj- 
ta kereszt és négy égő gyertya s ezek előtt az 
izsopból külön ezen alkalomra készült szentelő, 
egy ezüstmedencze telve vizzel és egy tányér só. 
A templom északi részén, az előcsarnok külső 
oldalfalán, közvetlenül a szent szűz freskóké- 
pe alatt, dús zöld galyazat előtt két magas lám- 
pasegykis emelvényen négy gyertya égett. Az emel- 
vény közepén bibortakaró alatt volt elhelyezve az 
ereklyetartó, mely szt. Gellért és Béla vérta- 
nuknak a herczegprimás által ajándékozott ereklyé- 
it tartalmazza. 

Maguk az ereklyék ólomszelenczében van- 
nak elhelyezve, melyeket vastag selyemszövet ta- 
kar. Az ereklyeszekrény már tegnap délután 
áthozatott a ferenczvárosi plébániába s ma reg- 

gel 7 óra előtt tétetett le a templom északi ol- 
dalán. 

Az ereklyéket a horczegprimás személyesen 
rendezte el a szelenczékben. E szelenczékben egy 
pergamentlap van elhelyezve, melyen a következő 
sorok olvashatók: 

,MDCCCLXXIX. die 24 mensis Aprilis. Ego 

Joannes Cardin. Simor Archiepiscopus Strigonien- 
sis consecravi Ecclesiam et eltare hoc, in honorem 

Sancti Francisci et Religiias Sanctorum Mar- 
.................. 

A keresztanya. 
Elbeszéllés. 

Irta: 

VAUTIER föRer. 

(Folytatás.) 

I 

Az ablak melletti kis asztaltól, hol nyuga- 
lomban végzé vendégeskedését, bűszkeségtől (nem 
egészen ment gyönyörrel nézte azon csatatért, hol 
csak az elébb kemény tűz között volt; és kesz- 
tyüit s kabátja ujjait szagolgatva, a finom rizs- 
Dor illatját kereste rajtok. Szokatlan felhevülése 
méltán felkelté azok figyelmét, kik őt ismerték; 
8 mikor kérdezősködni kezdtek ennek oka felől, 
a helyett, hogy zavarba jőne, tivokteljesen mo- 
solyga, boldog arczot öltött, miben volt némi ön- hittség szinezete. 

Ezalatt Pivier asszony türelmetlenül várta, 
hogy rokona jelentést tegyen neki arról, mire fel- 
kérte volt; de a délntán eltelt a nélkül, hogy 
megjelent volna. 

Öt óta után, Adeodat haza jött a tano- dából : 

Láttad Haget urat ? kérdezte őt anyja. 
Megtartotta előadását. 
Semmit nem mondott neked különösön ? 
Nem... 

Az anya észrevett Adeodat ajkain egy fu- 
esolyt, melyet az igyekezett elrejteni. 

- 

m 

tó m 

- Mit nevetsz? kérdezte Pivier asszony. 
- A mai tanórára gondoltam vissza. 
- Tehát nagyon furcsa volt? 
- Meglehetősen . 

Adeodat igyekezett másra forditni a beszé- 
det, de anyjának kiváncsisága sokkal inkább fel 
volt izgatva, semhogy meghátrálna a fiu zavara 
előtt: 

- Beszélj világosan; tudni akarom, mi 
volt tárgya azon annyira mulatságos tanitásnak. 

- Didó történetét forditottuk. 
Didóét? hát az ki? 

- Egy királynő, mama. 
Egy királynő, nós aztán?. , 
Hisz tudod jól mama, no... ott a 

barlangba Enóássel... 
- Enéással ? 
- Igen, a trójai herczeggel. . . 
- Az anya szígoru pillantást lövellt Adeo- 

datra s szárazon felelte : 
Én mit sem tudok az iiy hitványságok- 

ról s csodálkozom, hegy Haget ur nektek ily dol- 
gokat tanit. 

- Mama, ez hbenne foglaltatik a felvett 
tantárgyak sorában. 

-- S ngy találtad, hogy Haget ur ma for- 
csán viselte magát ? 

- Bizony! megnevettetett mindnyájunkat 
- Jól van, majd beszélni fogok vele.. 
Adeodat megszégyenülve s boszszusan vo- 

nult vissza. Pivier asszony e beszélgetés óta nagy 
izgalomban látszott lenni. Nyolcz órakor, átalános 
meglepetést keltett azon nyilatkozata, hogy megy 
el hazulról, rendeletet adott Jozefinnek, hogy 
gyujtsa meg a lámpást s kisérje el őt. A tanár- 
hoz ment, kit ábrándokba merülve talált egy kar- 
székben hátradülve, azt mondta beteg, s vendége 
meg is bizonyosodhatott a felől, megtappintva 

- 

- 

üterét, hogy lázas álapotban van. A tanár elbe- 

szélte, azon ürügy alatt, hogy fárasztja a beszéd, 
csak nagyon rövid vázlatba foglalva, a Klaudia 

keresztanyával való találkozás lefolyását; elmond- 
ta, hogy nagyon réá ijesztett szigoru szavai s szi- 
lárd magatartásával, hogy teljesen megértette ve- 
le a dolgot és mi több az egész szinész-társaság 
el is indult a délutáni vonattal Párisba. 

Annak nagyon örülőök, sohajtott fel Pivier 
asszony megkönnyült kebellel, holnap bérleti pén- 
zek felvételéért el kell mennem három mértföld- 
nyire s igy félelem nélkül távozhatom hazulról. 

Most nem szólt semmit a tanárnak Didoról, 
a trójai herczegiől s a barlangról, akkorrá tart- 
ván fel e kényes tárgyat, mikor inkább lesz oly 
állapotban, hagy meghallgathassa a leczkézést, me- 
lyet tartani szándékozott neki. 

Pivier asszony megnyugodva tért haza, fel- 
hivatta magáboz Viktort s titkosan, hosszas érte- 
kezletet tartott vele s csak az éj késő órájában 
bocsátotta el magátol. Másnap, reggelizés ntán, 
egy második titkos értekezletet tartottak együtt. 

A szekér már jó fél óra óta várakozott az 
udvaron béfogva, mikor az urnő lelépett a folyo- 
sóról. E perczben Adeodat, könyveivel hóna alatt, 
megjelent a kapuközben. 

- Hogy van Haget ur? tartott ma tan- 
órát ? 

- Igen, de mielőtt vége lett volna az órá- 
nak, bejött a szolga s jelentette, hogy egy asz- 

szonyság vár reá a társalgóban. 

- Egy asszonyság? . . ki volt? 
- Ailkalmasint valamelyik tanitványának 

anyja. 
Pivier asszony pár perczig elgondolkodott. § 

hát az a haszontalan asszony? 

- Melyik, a tanitvány anyja ? 

- Nem. .. A királyné. Most nem beszélt 
róla nektek ? 

tyrum A dalberti et Gerardi in eo inclusi, 
et singulis Christi fidelibus hodie unum annum, 
et in dis anniversario Consecrationis hujusmodi 
ipsam visitantibus duadraginta dies de vera in- 
dulgentia, in forma Ecelesiae consveta, con- 
cessi. 

A templom előtti szabadon fentartott tér 
8 óra felé már teljesen megtelt a meghivott ven- 
dékekkel. A tamplommal szemben levő üres telken 
emelvények állottak zászlókkal diszitve, melyeket 
színtén zsufolásig elfoglalt a közönség. 

A papság közvetlenül a herzcegprimás előtt 
érkezett meg. - A segédkezők legnagyobb része 
a ferenczvárosi plébániából már templomi öltöny- 
ben jött. 

A herczegprimás gyönyörüű fogaton pontban 
8 órakor a templom harangjainak zugása hözben 
érkezett meg. - Fogatának ajtaján a herczegpri- 
mási nagy czimer ezüstből; elül a bakon ezüst- 
rojtos emelvényen egy kék egyenruhás ezüst zsi- 
noros huszár, hátual ugyanoly egyenruhában két 
huszár ült. A kocsiban a herezegprimás biborpi- 
ros posztó öltönyében foglalt helyet b. Hornig Ká- 
roly oldalkanonokjával. . 

Üdvözlésére a főpolgármester sietett. A nap 
ekkor bontakozott ki a felhők közül. A papság a 
herczegprimásnak kocsijáig ment s valamennyien 
mélyen meghajtották előtte magukat. 

A herczegprimás kiszállván a kocsiból, kezé- 
be vatte a neki nyujtott szentelőt s megszenteltea 
papságot s az egész közönséget. Mellén gyémán- 
tokkal kirakott kereszt ragyogott. Lábain piros ha- 
risnya és csattos czipő. 

A templom felé közeledve, megáldotta a né- 
pet s ezután a sátor alatt elhelyezett biborpiros 
támlásszékbe ült le. 

E közben megérkeztek az egyetem, a biró- 
ságok s közintézetek képviselői. Ott láttuk Perczel 
Bélát, a semmisitőszék alelnökét, Vértessy sem- 
misitőszéki, Masirievics legfőbb itélőszéki birót, 
Csemegi, Daruváry, Tóth Lőrincz tanácselnököket. 
Az egyetem rectora és dékánjai a pedellusokkal 
együtt teljes diszben jelentek meg. 

A sátor alatt a herczegprimás segédlete vet- 
te körül. Infulans assistensek voltak Boltizár Jó- 
zsef felszentelt és Hidassy Kornél czimzetes püs- 
pökök, szertartási és imakönyvtartó: b. Hornig 
Károly oldalkanonok; infulavivő: Maszlaghy Fe- 
rencz primási levéltárnok; archidiakon Szántóffy 
Antal; diaconok: Markuss Gyula, és Lollok J5ő- 
zsef esztergomi kanonokok. Az arany keresztet Pel- 
let József czimzetes kanonok vitte. Miat ceremo- 
niarius Ráth József apát szerepelt. 

A többi segédkező személyzet a seminari- 
um- és plébániáktól vétetett. A kart a semináriu- 
mi növendékek képezték. 

A sátor alatt a herczegpnimás leveté a piros 
pelliceumot, s környezete átadá neki az egyes tem- 

za 

Zavarral vegyült nevetés vidámitá meg egy- 
szerre Adeodat arczát: - Oh! beszélt! 

- Szégyen, gyalázat. S Haget ur gyakran 
foglalkozik ilynemű törtépelmi adatokkal? 

- Csak néha. . . De eddig ssha sem adta 
elé olyan furcsán, mint most két nap óta. 

Haget ur magaviselete egészen meglepte 
Pivier asszonyt. Szigoru erényü férfi volt és nem 
volt természetes dolog, hogy ily fajta eléadásokat 
tartson tanitványainak. Olyas valami történt vele, 
mi iránt jó volna felvilágositást szerezni magá- 
nak. Előbb kedve lett volna elhalasztani utját; 
de elgondolta, hogy a szinész nép elutazván még 
tegnap délután, azon hölgy, ki a társolgóban vá- 
rakozott, valóban nem lehetett más, mint vala- 
melyik tanitvány anyja! mig tulfelől a bérlők 
várakoznak réá és veszélyes lehetne, még holnap- 
utánig kezeik közt hagyni a készenlevő pénzt. - 
És aztán mormogta fogai közt: Viktor kellően elő 
vau készitve általam. Majd még elől kellene kez- 
denem vele s a jó alkalom is kárba veszne. - 
Felült hirtelen s a szekér elindult vele. 

Még bhallani lehetett távolról a rosszul meg- 
kent kerekek nyikorgását. 

Józefin, ki felhasználva urnője távollétét, 
egy kis bizalmas csevegésre a szomszédbeli cse- 
lédekkel a kapu előtt, egyszerre csak látja arra 
felé közeledni Haget tanárt; azt hitte volna az 
ember, hogy csak éppen a Pivier asszony eluta- 
zását várta, hogy azonnal megjelenjék; nagy lép- 
tekkel haladott s el is ment a ház előit; előbb 
ugy látszott, hogy nem szándéka bétérni a gyár- 
ba, de midőn már husz lépésre volt tőle, hir- 
telen megállt, visszafordult s egyenesen a ház- 
nak tartva, ugy érkezett meg oda, mint a roham- 

ra elszánt katona. 

- Vezessen Klaudia kisasszonyhoz, szólitá 
meg Józefint, 

plomi öltönydarabokat. Magára vette az amictust, 
az albát, az arany stolát s egy diszes arany plu- 

vialét; az infulavivő fejére tevé a pirossal béllelt 
egyszerű infulát. Mig ez történt, a herczegprimás 

és a kar a hét bünbánó zsoltárt mondá el. Egy 
subdiakon a templomba ment s mögötte a tem- 

plom főkapuja bezáratott. ; 
A herczegprimás felöltözve, balkezébe vette 

az aranypásztorbotot, s feltett infulával megáldot- 

ta a sátor alatti asztalon elhelyezett vizet és sót. 

Erre meghinté magát izsoppal a vizből s elkezd- 

vén énekelni a „Asperges me hyssopo" antifonát, 

egész tiséretével megindult jobbra a templom kö- 

ről s megbhinté a falak felső részét köröskörül az 

izsópszentelővel, miközben a kar „Fundata est 

Domus Domini super verticem montium" antifonát 

éneklé. 
Balról a templom kapuja elé érve, levett in- 

fulával az imazsámolyon a sátor alatt rövid imát 

végzett s következett a templom szentelési szertar- 

tás legérdekesebb jelenete: a templom kapujának 

felnyitása. 

A herczegprimás felemelkedve az imazsá- 

molyról, kezébe vette a pásztorbotot s feltett in- 

fulával a templom kapuja elé lépett. Nénaa csend- 
ben követte lépteit kisérete. A kapu elé érve, a 
pásztorbot alsó végével mogkopogtatá azt. A ko- 

pogtatásra az üres templom élénk viszszhangot 

adott. - Rővid szünet után a herczegprimás igy 
szólt : 

Attollite portas, principes, vestras, et ele- 

vamini portae aeternales: et introibit Rex glo- 
riae ! 

A templomban benn maradt subdiakon a 
templomból a bezárt kapun keresztül ezt kér- 
dezé : 

Guis est iste Rex gloriae ? 
Mire a primás igy felelt: 
Dominus fortis et potens, Dominus potens in 

praelio. 
És letevén a pásztorbotot, a kezébe vett 

izsópszentelővel iemét körüljárta a templomot s 
annak külső falát az alapzathoz közel meghinté 
vizzel, mi közben a kar a „Benedic Domine Do- 
mum istam, duam aedificavi nomini tuo" antifo- 
nát éneklé. 

A templom kapuja elé érve, ismétlődik fel- 
tett infulával és pásztorbottal az előbbi kérdés és 
felelet. 

Erre harmadszor körüljárta a primás a tem- 

piomot, ezuttal azonban balfelé fordul először s 

a templom falait közepén szenteli meg a szoká- 
sos in nomine Patris et fillii et spiritus-sancti ki- 
séretében. 

Végre harmadszor ér a kapu elé. 

Emeltebb hangon szól ezuttal: 
Attollite portas, principes, vestras, et ele- 

vamini portae aeternales: et introibit Rex glo- 
riae. 

e asszonyom megtiltotta. . 
- E tilalom engemet nem illet, én béme- 

hetek hozzá. 
Rendesen oly nyugodt arczán határozott s 

a mellett zavart kifejezés ült, mely egészen meg- 
ijesztette Józefint. További szó nélkül bébocsá- 
totta, félve, hogyha ellent áll, erővel fogna utat tőr- 
ni magának. A tanár gyorsan sietett fel a lép- 
csőkön s ment végig a folyosón a nélkül, hogy a 
cselédnek ideje lett volna követni őt: ugy látszott 
valami nagy dolog van készülőben, de Józefin meg 
lepetésének itt még nem volt vége, még tiz percz- 
sem telt el s már látta visszatérni a tanárt, ma- 
gával hozva Klaudiát is, ki siettében, utközben 
vette fel magára nagy bő alaktalan köpenyét, 
melyet nagynénje parancsára viselt s mely irigyül 
rejtette el szép idomu, karcsu termetét. 

Józefinnek megfordult ugyan eszében, hogy 
ellenezze e kimenetelt, mely nagyon hasonlitott az 
elszöktetéshez s mely minden esetre nyilt lázadást 
tanusitott Pivier asszony hatalma és tekintélye el- 
lenében; de mig ő azon gondolkodott, bogy mit 
kellene tennie, amazok el is tüntek az utczaszeg- 

letnél szemei elől. Sebes léptekkel haladtak egy- 
más mellett, a nélkül, hogy darabig egy szót is 

szólanának. 

- Oh! mennyire köszönöm ezt önnek bácsi. 
szólalt meg végre Klaudia, midőn szemei elől egé- 
szen eltűnt.k a gyár magas falai. 

- Jól van, jól, mormogta zavartan a tanár 
Rettegve goadolt a ma este reá várakozó 

szemrehányások és magyarázatokra a Pivier asz- 
szonynyal való találkozásnál, meg volt ijedve, hogy 
mily nagy merészséget követett el. 

(fFolyt. köv.) 
.......... 



GRuis est iste Rex gloriae? kérdi a subdia- 

konus belül. 

A primás és az összes papság fennhangon 

felelnek : 

Dominus virtutum ipse est Rex CGloriae s 
még emeltebb hangon hozzáteszik : 

Aperite! Aperite! Aperite! 
A herczegprimás pásztorbotjával keresztet 

rajzol a küszöbön s e szavakat hangoztatja: 

Ecce Crucis signum, fugiant phantasmata 

Cuncta ! 

S erre megnyilik a templom kapuja. 
E kapun azonban csak a herczegprimás 

s a segédkező papság lép be. - Utánok fcsak 

a diszruhában megjelent küldöttségek és hiva- 

talnokok bocsáttattak be. - A közönség künn 

maradt. 

A mint a herczegprimás átlépte a küszöböt, 

igy üdvözlé a templomot : 

Pax huic Domui! 
Mire a kar felel: In introitu vestro, Amen. 

A herczegprimás a templom közepén felállitott 
imazsámolyra térdel, s levett infulával s félretett 

pásztorbottal a Veni Creator Spiritus gyönyörü 

hymnusát kezdi meg, melyet a kar folytat és vé- 

gig énekel. 
Az ének alatt egy diakonus homokot hint 

a templomon vegig s azzal nagy keresztet for- 

mál a templom gő padlózatán. A herczegprimás 

pedig a hymnus végével felemelkedik imazsámo- 

lyáról s megáldja az egyházat és az oltárt. Rő- 

vid ima után a templomban 8-10 ujjnyi széles- 

ségben elhintett homokba a pásztorbottal a ró- 

mai és görög abc.ét rajzolja, ugy, hogy a tem- 

plom balsarkából a hátsó jobb sarkig keresztben 

hintett homokba a gőrög, a templom jobb sar- 

kától a hátsó jobb sarkig végigvonuló homokré- 

tegbe a latin betüket rajzolja. 

Erre a főoltár elé lép, ott letérdel s három- 

szor segélyül hivja az urat: Domine, ad adju- 

vandum me festina, kezdődik az ördögüzés. 

Püspöki fővegével fején és a pásztorbottal 

kezében, megáldja a külön egyházi edényben ké- 
szen tartott vizet s a feléje tartott sóból és viz- 

ből kiüzi a rosz lelket. Exoroiso te creatura salis, 

creatura aduae. Megáldja a hamut s azt a sóval 

összevegyitvén, a vegyületet kereszt alakban be- 

lehinti a vizbe : Commizxtio salis, cineris, et aduae 

pariter fiat! Uvána szintén kereszt alakban bort 

önt a vizbe s e szép szókat hangoztatja: 
Sanctificare per verbum Dei unda caelestis; 

sanctificare adua calcata Christi vestigiis, duae 

montibus pressa non clauderis; duae scopulis illisa 

non frangeris, aue terris diffusa non deficis. 
És megindulván a pásztorbottal a templom 

kapuja felé, arra két keresztet rajzolt, mondván : 

Sit posita Crux invicta liminibus. Engedd, 

uram, hogy a béke, a tisztaság, a kegyesség és 

igazság angyala őrizzen meg bennünket, védjen 

és oltalmazzon minden rosztól! 

Visszamenve az oltárhoz a sóval, borral és 

hamuvál vegyitett megáldott vizzel, azt megszen- 

teli s az oltár lapján négy keresztet rajzol és pe- 

dig az elsőt az evangeliumi rész felső sarkán, a 

másodikat az ellenkező oldal alsó, a harmadikat 

az evangeliumi rész alsó és a negyediket az el- 

lentétes oldal felső sarkán. Hétszer körüljárja az 

oltárt s a Miserere mei Deus kisésetében hétszer 

megszenteli azt izsóppal. Háromszor körülmegy er- 

re a templomban és annak oldalfalait alul, a kö- 

zépen és a felső részen megszenteli. Két izben 

jobb felé indul el a beszentelésre, harmadizben 

balról kezdi meg azt. 
Beszenteli ezután a templom padlóját hosz- 

szában és keresztben s a templom közepén meg- 
állva, fején a püspökfőveggel a világ négy ré- 

sze felé hinti szét a szentelt vizet, mi közben 

a kar a Jákob létrájáról szóló antifonát énekli: 
Summitas ejus coelos tangebat et descendentes an- 
gelos et dixit: Vere locus iste sanctus est. 

A herczegprimás egész kiséretével megindul 
ezután az ereklyékért s azokat égő gyertyával, töm- 
jénfüsttel a Gloria kiséretében felemelve a tem- 

plomon kivül elhelyezet; emelvényről, beviszik a 
templomba. 

Mielőtt azonban a templom hapuján belépné- 

nek, a herczegprimás kezét a szentelt krizmába 

mártja, megérinti azzal kivülről a küszöböt. Erre 
az Alleluja mellett az egész menet bevonult a tem- 

plomba, melybe most a közönség is bebocsáttatik. 
Az oltár elé érve, azt a herczegprimás négy sarkán 
krizmával jelöli meg, s elhelyezi levett főveggel 

az oltárban az ereklyéket, s ráteszi arra a márvány 
oltárlapot. 

Megerősittetvén az oltárlap külön e czéira 
készitett mészszel, az oltár közepe és négy sarka 
a krizmával és a katakumenek olajával megje- 

löltetik, s a herczegprimás a füstölövel körüljár- 

ja az oltárt. - Innen a templomban jár körül, 

a kereszttel jelölt tizenkét helyet krizmával je- 

lőli meg, saz ott elhelyezett tizenkét gyertyát meg- 

gyujtja. 
Erre ismét a főoltárhoz tér vissza, s annak 

szentelt olajjal és krizmával megjelölt négy sarkán 

apró gyertyácskákat gyujt meg alájuk helyezett 

tömjénnel, melyek az Alleluja eléneklése közben a 

tömjénnel együtt elégettetnek. 
A segédkező papság bevonja az oltárt a sza- 

bályszerű lepellel, mialatt a herczegprimás a szá- 

mára készitett emelvényre léps ott feltett főveggel 

kenyérrel ledörzsőli kezét s azt megmossa. Ezt 
követi a templomi edények és szerelvények meg- 
áldása, 

E közben az örök lámpa a szentélybe meg- 

gyujtatik, az oltár két oldalán a gyönyörüű kan- 

delláberek égni kezdenek s a templomban szétszórt 

homok összeszedetik. 
A templom ekkor már minden zugában 

megtelt közönséggel. - A katonatiszti kar, élén 

báró Kaes altábornagygyal, elfoglalja a szá- 

mára a templomban fenntartott helyet. A kon- 
zulok padján is megjelent a budapesti konzulok 

nagy része, köztük piros fezévels a török kon- 

zul. Nők szintén nagy számmal voltak a tem- 

plomban. 
A primás elvégezvén akként a szertartást, a 

szentélyben számára fenntartott emelvényre lép s 

a templomi öltözéket leveti. 
A zenekar a khoruson megszólal, a papság 

imádkozik, a tömjénfüst emelkedik ég felé s az 

ismét elborulni kezdő égről a nap csak elvétve 
bocsátja ki sugarait a felhők szaggatott foszlányai 
mögül a magas boltives ablakokon át a templom- 

ba. Az apszisz polichrom halvány szinezete a töm- 

jénfüstben eltünt szem elől, s csak az Üdvözitő 
s János és Péter komor alakjai bontakoznak ki 
pillanatnyira a gomolygó tömjén felhői közül. 

Az összbenyomás valóban megkapó s meg- 

magyarázza a templom kapuja fölött olvasható e 

két szót: Venite Adoremus ! 

A herczegprimás levetvén a piuvialét s az 

albát, egyszerű karinget vesz magára s e főlé a 

bibornoki köpenykét. Fején a piros négyszög fö- 

veggel a rögtönzött és pirossal bevont mozditható 

szószékre lép, s a közönséghez beszélni kezd. 
Elmondja, hogy a keresztyénség első száza- 

dában a hivők templomokkal nem birtak s csak 

titokban imádhatták az istent. Konstantin császár 

adta meg a keresztyéneknek a vallásszabadságots 

ekkor kezdtek épiteni nagyszerű templomokat. Ma- 

ga a császár és édes anyja mentek e tekintetben 
jó példával elül s az ezen korban épült templo- 
mok közt töőbb napjainkig fennmaradt. Ha a ta- 

tárjárás nem pusztitotta volna el országunkat, ha 

a török uralom csapásai nem sujtottak volna ben- 
nünket, mi is, - ugymond - nagyszerüű tem- 

plomokkal dicsekedhetnénk, minöőket felmutatnak 

azon népek és országok, melyek ezen csapásoktól 

és veszélyektől mentek maradtak. 

Átiért ezután a főváros gyors fejlődésére, s 

hivek szaporodására az egyes plébániákban, mi A 

templomok főlállitását tette szükségessé. A fe- 

rencz városi templom, mely 1822-ben épittetett, 

csakhamar nem volt képes a hivőket befogadni. A 
közönség és városi kegyuraság, melyben a jóaka- 

rat és áldozatkészség sohasem hiányzott, igyeke- 
zett egy uj templomot felállitani. Ezen eszme 1867. 

márczius 17-én kezdett valósággá lenni. Ekkor té- 

tettek le az alapkövek minden ünnepély nélkül. 
Az épitéshez szükséges összegeket a közönség, az 

ő Felsége a királyné védnöksége alatt álló egye- 
sület gyüjtései, a vallásalap és főként Budapest fő- 

város, mint kegyuraság szolgáltaták. Igy elkészült 

e fényes épület. 
A főváros közönsége, - igy folytatja, - 

mint e templom kegyurasága, dynasticus hüségét 

akarja tanusitani az által, hogy ezen templomnak 

felszentelését a mai napon óhajtotta végrehajtatni, 

mely örömnapja a birodalom minden népeinek 

Ma ugyanis huszonöt éve, hogy Felséges urunk 

és apostoli királyunk és Felséges asszonyunk, ki- 

rálynőnk között a házassági szent frigy megköt- 

tetett. 
Ezen különben nem minden viszontagság 

nélkül lefolyt hosszu időszak alatt az isteni Gond- 

viselés szemlátomást őrködött a királyi pár felett, 
mert azt nemcsak minden jelentékenyebb bajtól 
megóvta, hanem közte és a monarchia népe, kü- 

lönösen pedig a magyar nép közt, miután az ural- 

kodó és a magyar nemzet megértették, oly vi- 

szonyt hozott létre, melyet megirigyelhet minden 

ország, minden dynastia, mert ha áll az, hogy opes 

Regum corda fidelium, a királyok kincsei az alatt- 

valók szivei, akkor bátran mondhatom, hogy a 
föld kerekségén nincs gazdagabb, nincs boldogabb 

és nincs szerencsésebb fejedelem, mint a mi apos- 
toli urunk és királyunk, mert niacs fejedelenm ma, 

kit oly ragaszkodással, oly igzán és oly tisztán 

szeretne minden népe, mint a mi felséges urun- 
kat és királyunkat. 

Ő érettük, felseges urunkért és felséges asz- 
szonyunkért, királynőnkért fog ma istennek ezen 

ujonnan felszentelt oltárán az első szent mise ál- 

dozat bemutattatni. A hüségnek és a szeretetnek 
hevével, a legnagyobb áhitattal fogjuk kérni a 
Mindenhatót, kinek éltet és áldást osztó kezeiben 
van ugy a legnagyobb, mint a legkissebbek sorsa 

letéve. 
Kérni fogjuk a Mindenhatót, hogy felséges 

uralkodónk, népeinek lelkes szeretetétől környez- 

ve, fejedelmi gondjainak jutalmát hosszu, boldog 

és boldogitó uralkodása után, lássa azon jólétben, 
lássa azon dicsőségben, melyet bölcsessége, me- 
lyet oly számtalanszor, mondhatom, szakadatlanul 

és csak nem rég Szegeden tanusitott szivjóságá- 

val a magyar nemzetre árasztaui törekedett. 
E templom az anyaszentegyháznak szertar- 

tásai szerint fel lett szentelve; ezen épitmény Is- 
ten házává lett felavatva és épen ezen felszente- 

lés folytán ezen templomban megnyittattak az is- 
teni malaszt forrásai. 

Itt fogjátok ti, ezen plébániának hivei, Is- 

tennek éltstadó igéit hallgatni, és ezekből fogtok 

magatoknall oktatást, erőt és vigasztalást merite- 

ni. Itt fognak naponként az ó-testamentom nagy 

áldozatai bemutattatni az Istennek az elevenekért 
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és holtakért; itt fogtok ti e plébánia hivei Is- 
tennek a mi megszenteltetésünkre rendelt kegy- 

szereiben és egyszersmind azoknak legáldásosabb 

gyümölcseiben részesülni. Itt e szent boltozatok 

alatt ifogjátok ti az istennek szent nevét imádni, 

itt fogjátok fohászaitokat, bánataitokat és fájdal- 

maitokat az Istennek szent szine előtt áhitatos 

imáitokban kiönteni, szóval itt fogtok munkálkod- 
ni lelki üdvösségtekért, a mely minden ember vég- 

czélja, minden ermnber rendeltetése. .. Mielőt 

rövid, főpásztori beszédemet, mert hisz ma nincz 

alkalom arra, hogy hosszasan beszéljek, bezárnám, 

csak még a hála adóját akarom lerőni azok iránt, 

a kiket megillet. 

Mindenekelőtt áldás és dicsőség a felséges 

és mindenható istennek, hogy ezen az ő szentne- 
vének dicsősőgére emelt művét mindvégig ápolnt 

és végre azt befejezni engedte. Hála mindazok- 

énak, a kik vagy kegyeletes adományaikkal ezen 
pitvényt elősegitették, vagy pedig istenben vetetti 
bizalommal és mély szorgalommal a körül mun- 

kálkodva fáradoztak. Hála főkép a főváros közön- 

ségének, ezen szép templom kegyuraságának, mely 

tekintettel arra, hogy az istennek, kiben élünk, 
kiben vagyunk és kiben mozgunk, soha eleget nem 

adhatunk, bőkezüen meghozta az áldozatot, a mely 

szükséges volt arra, hogy ezen templom istennek 

méltó bajnokává legyen. E templom falai száza- 
dokon át fogják a kogyuraság kogyeletes bőkezü- 

ségét hirdetni; meg fogja pedig ezt jutalmazni a 

mindenható isten. Az atya, fiu és szentlélek ne- 

vében. Ámen!" 
E beszéd után kezdődött az első mise, me- 

lyet maga a primás celebrált. 

A khóruson a nemzeti szinház négy művé- 
sze: Nádayné, Saxlehner Emma, Pauli és Láng, 

a nemzeti szinház zenekara és a Liszt-egylet 
müködőött közro. Kiváló szépen adták elő Liszt 

„Koronázási miséjét", mely előtt Nádayné Zichy 

Géza „Áve Máriáját" énekelte mély érzéssel s 
utóbb Engeszer „Pater nosterét" Lánggal és a 

vegyes karral. Liszt koronázási miséjében a „Be- 

nediktus" hegedürészét Krancsevics kitünően ját- 

szotta s az egészet Engeszer vezette, ki a Liszt- 

egylet karnagya. 

A király ezüst lakodalma. 

Bécs. 

A bécsi fogadalmi templom felszen- 

telése tegnapelőtt nagy fénynyel történt meg. Sü- 

rü tömegekben hullámzott a nép a fogadalmi tem- 

plom felé, mely körül óriási körben a katonaság 

reggeli 6 óra óta sortalat képezett. Kevéssel hat 

óra után 5 főpap kiséretében megjelent Kutsch- 

ker bibornok-éreek. Az egyházi szertartás a tem- 
plom külsejének felszentelésével vette kezdetét, me- 

lyet a bibornok egyházi diszhen teljesitett. En- 

nek végeztével a felszentelő bibornok-érsek a zárt 

főajtóhoz lépett, mely háromszoros kopogtatására 

megnyilt. Ezután következett a templom belsejé- 

nek felszentelése, mely majdnem négy órát vett 
igénybe és csak 10 óra tájban végződött. - A 

templomban ekkor megtették az előkészületeket 
az előkelő vendégek fogadására, kik részt akar- 
tak venni az első űnnepélyes nagy-misében. A tem- 

plomhoz vezető utczák pompásan voltak diszitve; 

a templom előtt fejállitott két tribünt, melyek 

zöld galyakkal voltak diszitve és a templom előt- 

ti szabad tért a közönség egészen ellepte. Az ün- 
nepi vendégek felvonulása szakadó esőben már 10 

óra előtt vette kezdetét. Fél 11-ig már mintegy 
500 hintó érkezett. Ott voltak a közös, a magyar 

és osztrák miniszterek, a tábornoki kar és az ősz- 

szes egyházi méltóságok. Valamivel később meg- 
jelentek a főherczegek, az udvarhölgyek és az ide- 

gen küldöttségek képviselői. Néhány perczczel 11 

1/4 óra előtt a templom előtt felállitott zenekarok 
a néphymnusz hangjaival jelezték ő Felségeik kő- 
zeledtét, kik három állami diszhintóban érkeztek. 

Az első hintóban a királyi pár foglalt helyet; ő 

Felsége a királyné fehér atlaszruhát viselt; a má- 

sodik hintóban Rudolf trónörökös és Gizella fő- 
herczegnő, a harmadikban Lipót bajor herczeg 
foglalt helyet. A főbejárásnál Kávoly Lajos főher- 
czeg az épitési bizottság élén fogadta ő Felségei- 
ket és átnyujtotta nekik a templomszentelési ün- 

nepélyre vonatkozó emlékiratot és érmet; febérbe 

öltözött leánykák pedig gyönyőörü virágbokrótákkal 
kedveskedtek a felséges asszonynak és Gizella fő- 

herczegnőnek. Ő Felségeik ezután Károly Lajos 

főherczeg vezetése alatt a virágfüzérekkel gazda- 

gon diszitett menyezet alatt a templom főbejára- 

tához mentek, hol Kutschker bibornok herczeg- 
érsek az uralkodó ház jelenlevő tagjai körében 

várta őkot. Ő Felségeik a bibornok és a segéd- 
kező papság vezetése mellett helyet foglaltak az 
oltár baloldalán számukra készitett helyeken, mi- 
közben a pompás orgona hatalmas erczc-engésü 
hangjával az egész egyházat betöltötte. - Az un 
nepi mise alatt a kivonult gyalog- zászlóal) harom- 

szor adott sortüzet. Miután az ünnepi mise végat 
ért és a miséző bibornok a jelenlevőket megáldot- 
ta, a bibornok reá kezdte a Te Deumot, melyet 
az udvari zenekar adott elő. Ezután ő F.-isége k 
az uralkodó család tagjaitól követve, a közönség 
ujongása közben a császári palotába visszatértek 

BELFÖLD. 
Deés, 1879. ápril 25. 

(Az ezüstmenyekző Deésen.) 
Deés városa is megülte a királyi pár ezüst- 

menyegzőjének ünnepét. Aprilis 23.án este a vá- 
ros ki volt világitva. A deési lakósság megragad- 
ta az alkalmat s esti 81/, órakor rendezett fák- 

lyás-zene mellett ünnepélyesen tisztelgett főispán 
báró Bánffy Dezső urnál. A nemes báró a megye- 

ház erkélyén fogadta a lelkesült közönséget, mely- 

nek érzelmeit Róth Pál deési polgármester fejez- 

te ki ékesen egy költői vonásokban gazdag, szép 

beszédben. 
Mind e beszéd, mind a reá következett fő- 

ispáni válasz éltette a királyt, a királynét és csa- 
ládjukat. A nagy számu közönség harsány han- 

gon ismételte az éljeneket. 
Aprilis 24-én az összes hatóságok, ipartár- 

sulatok és iskolák növendékei testületileg s külön 
külön lobogókkal ellátva vettek részt a hálaadó 

istenitiszteletben, mely a királyi-párért tartatott 

előbb a rom. kath., azután az ev. ref. temp- 

lomban. 
Délben főispán ő mlgánál hivatalos ebéd 

voit, melyben mintegy 30 előkelő ur vett részt. 

Délután 5 órakor az óvári sétatéren a nép- 

zenészek mulattatták az odagyült diszes közön- 

séget. Este pedig diszelőadás volt a szinházban, 

hol Kutbhi Krimszky Béla igen jól szervezett szin 

mű és dalműtársulata Jókai „Hős Pálfy”-játad- 

ta elé igen szép számu közönség előtt. Egyuttal 

Kuthinak ez volt a beköszöntője. Az első előadás 

ból tekintve, ugy látszik, hogy e szintársulat je- 

les férfi- és nőerőkből, s kitönösen kitünő éneke 

sekből és drámai szinészekből áll. Maga az igaz 

gató igen jó szinész, s társulatának tagjai verse- 

nyeznek vele. Hős Pálfy második felvonása után 

Mihalovich és Zombori Gizella egy pár népdalnak 

szabatosan és érzelemdusan való elénaeklése által 

a közönséget oly lelkesültségbe hozták, hogy a 

taps, éljenzés és ujrázás alig alig akart szünni. 

Ekép láthatai, hogy mi déésiek az ezüst- 
menyegzői napot szépen megünnepeltük és élveze- 

tesen fejeztük be. Kuthi társulatát jó lélekkel 

ajónlbatom a műbarátoknak, legyenek azok akár 

déésiek, akár vidékiek. 
Vass Imre. 

Kolozsvári nemzeti szinház 
Molnár művezetői előöterjesztése a kolozsv. 

nemz. szinh. igazgatóságához a következő 

uj szini évszakra. 

Mélyen tisztelt iga gatóság! 

Az alább irott pontokban foglalt intézkedé- 

seknek szükségéről meggyőződvén, az intézet ér- 

dekéből egyelőre is bátor vagyok ezeket a mé- 
lyen tisztelt igazgatóság becses figyelmébe ajánla- 

ni, tiszteletteljesen megjegyezvén, hogy esetről esetre 

bátor leszek a gyakorlat folytán szükségesnek ta- 

laltató és ezen előterjesztésben tán meg nem em- 

litett intézkedésekről minden ilyen alkalomnál elő- 

terjesztést teuni. 
, 

A mélyen tisztelt igazgatóság aláirásával az 

összes személyzet egy körlevélben értesitendő, 

hogy 1879. máj. hó 1-ső napján az intézet mü- 

vezetését átvettem, minélfogva ugy az összes sze- 

mélyset, mint különösen a szakvezetők u.m. kar- 

nagy, karmester, helyettes rendezők stb. stb. a 
művezető müűvészeti utasitásainak, illetve rende- 

leteinek föltétlenül engedni tartoznak, s hogy a 

nemz. szinh. igazgatóságának hatalmát képvisel- 

vén, csak is a müvezető közvetitésével fordulhat 

mindenki az igazgatósághoz, valaminc a mélyen 

tisztelt igazgatóság is mindenben csupán a mű- 
vezető által intézkedik. 

II. 

Ha a mélyen tisztelt igazgatóság művezető 
működésemmel oktoberig nem volna megelégedve, 

ennek egyszerű kijelentésére visszalépek és sem- 

minemű ugynevezett kielégitési dijt sem nem 

igénylek, sem nem fogadok el,s csupán arra ké- 

rem a mélyen tisztelt igazgatóságot, hogy ha a 

n. é. kolozsvári közönség szinészi műüködésemmel 

meg van elégedve, mint tragicus a szerző- 

dési évet betölthessem. 
III. 

A magas kormány által a nemzeti szinhá- 
zak számára megerősitett szabályok és törvények 
pontjai szigoruan végrehajtassanak és a büntetési 

pénzek a haladéktalanul megalapitandó kolozsv. 

nemz. szinházi nyugdij-intézet javára pontosan 

átszolgáltassanak. A betegségek miatt előforduló 

zavarok lehető elháritása végett, még egy orvos 

alkalmazandó, hogy kétséges esetekben az orvosi 

bizonyitvány mindkét szinházi orvos aláirásával 

állittassék ki. Bár törvényeink elég világosan szól- 

nak a szereposztási jog gyakorlásáról, s hogy a 

szinbázi biróságok ceupán törvényeink preci- 

zirozott pontjai szerint itélhetnek, de minden fél- 

reértés, pörpatvar kikerülése végett szükségesnek 

tartom kij-lenteni, itletőleg az összes személyze- 

tet különösen figyelmeztetni az igazgatóság ne- 
vében gyakorlandó szereposztási jogra, mely a 
szinbázi biróságok előt sem vita tárgya, sem az 

e körül előfordulbató vétségek mentsége nem le- 
het, s hogy mint szerződésbeli magán jog a sé- 

relmekkel az ált. polgári tö.vényszékre tartozik. 

IV. 
Minden előadásból. nemkülőnben a hó vé- 

gén a bevétel és kiadasról szóló cassa-report s 

havi számlap a főpénztárnok ur által aláirvaa mü.- 
vezetőnek átszolgáltatandó. 

V. 

A jegyek kezeléséről. 

Erre nézve bátor vagyok a budapesti szin- 

báz anyagi kezelésére szerkesztett és 1874. évi 
márczius hó 3.án 3077 sz. alatt belügyminisateri 
rendeiettel megerősitett utasitási könyvből ide al- 
kalmazható és szerződésbeli érdekemet is képvise- 

lő nehány pontot becses figyelmökbe ajánlva, azok- 

nak életbeléptetését tisztelettel kérni. 

A budapesti nemz. szinh. utasitási könyvé- 
nek czikkeiből : 

1. czikk. A jegyek elkészítetlenül, a mint a 
nyomdából kikerülnek, egy külön, egyedűl e czél- 
ra szolgáló szekrénybe zárva a művezető (ott tit- 

kár) őrizete alatt állnak. 

2. czikk. A jegyelőkészitő minden faju jegy- 
ből egy-egy hétre szolgáló mennyiséget vesz át a 

művezetőtől átvételi könyv mellett, melyet mind- 
ketten aláirnak, ezen átvételi könyvet a művel 
zető a jegyeket őrző szekrényben tartja és a fel- 

ügyeletet gyakorló egyik intendans ur kivánatára 

átvizsgálás végett bármikor előmutatja. 

Az átvett jegy-nyomtatványokat a jegy-elő- 
készitő egy előadáshoz megkivántató csomókbaösz- 

szevarrja s az igy összevarrt csomó fonalát 

a művezető az intézet pecsétjével lepecsétli, a 

jegy előkészitő azután a bérlet és állandó szabadje- 

gyek szelvényeit vörös irónnal keresztül huzza és az 

eladásra szánt szelvényeket végig megbélyegzi. 

4. czikk. Az igy elkészitett jegyeket három 

kassza-reportra följegyzi és aláirva a főpénztár- 
noknak vizsgálás végett át-zolgáltatja, ki azután 

a jegyárusoknak kiadja és a 3 kassza-reportot ve- 

lök aláiratja, kettőt magánál tartván; estve a szá- 

madást e 3 kassza-reporton elkésziti, mely kassza- 

reportokra a szabadjegyek [mennyisége is mindig 

beiratik. Egy kassza-report az igazgatóságnak elő- 

adás utáni napon reggel, egy kassza-report a fő- 

péuztári hivatalnak és egy kassza-report előadás 
után a megmaradt jegyekkel, vagy ha minden 

szelvény elkelt volna, a szelvény-csomag lefüzött 

sarkaival a művezetőnek adatik át. Az elkelt je- 

gyek szelvényei előadás utáni reggelen a főpénz- 

tárnok és művezető vagy megbizottjai előtt a 

jegykiadó által a lezárt jegyes ládákból kivétetnek 

és a megmaradt jegyekkel való összehasonlitás 

után elégettetnek. A jegyes ládák két-két kulcs- 

csal lezáratnak, mely közül egy a főpénztárnok- 
nál, egy a művezetőnél áll. 

ő. czikk. A jegyszedők tisztességes fekete 

öltözetben tartoznak megjelenni és kijelölt helyük- 

ről csak halaszthatlan szükség esetében távozhat- 
nak egy-két perczre is, de a pénztárhoz még csak 

közeledniök sem szabad, sem jegyszedő társaikkal 

nem érintkezhetnek; tapsolni, vagy az előadás fő- 

lött tetszés vagy nem tetszést nyilvánitaniok bün- 
tetés terhe alatt nem szabad. 

6. czikk. Jegy nélkül az igazgatóság és a 

szinbáz szerződött tagjait kivéve, senkit sem sza- 

bad a szinház nézőterére bebocsátani, rögtöni el- 
bocsátás terhe alatt. 

7. czikk. A szinház szerződőtt tagjait is 

csupán az igazgatóság által kijelölt helyekre bo- 
csáthatják, még pedig az ülőhelyekrebélyeges sza- 

badjegy előmutatása mellett, állóhelyekre jegy nél- 
kül is. 

8. czikk. Az ülöhelyek és számozott állóhe- 

lyek jegyeinek kisebb felét a jegyről leszakitják 
ós azonnal a ládába dobják, a közönségnél ma- 

radt fele a kijövőknek térti jegyül szolgál. Szel- 
vényről leszakitott és csonka jegynek a ládában 

lenni nem szabad, ha van, mint eladottnak árát 

a jegyárus és jegyszedő megtériti. Térti jegy elő- 

mutatása nélkül senkit sem szabad e nézőtérre 

visszabocsátani. Az állóhelyek jegyeit egészen el- i 

veszik és nagyobb számu közönségnél legtöbb 303), 
kisebb számu közönségnél 15 jegyet térti jegyűül 
megtartanak, a többit azonnal a ládába dobják. 

A szelvényeket nem szabad összegyürniök, ha- 

A jegyes 
ládákat minden előadás után a pénztári hivatal- 

nem kisimitva teszik a jegyes ládába. 

ba viszik, s másnap onnan vissza helyökre. 

9. czikk. Minden jegyszedő tartozik a maga 
helyiségét a nézőtéren tisztán tartani és előadás 

kezdete előtt egy órával kijelölt helyén lenni. - 

Későn érkezés első esetén egy napi diját vesziti 
a jegyszedő, - második esetben 2 napi diját, 
harmadik esetben azonnal elbocsáttatik. 

10. czikk. A mely jegyszedő csempészet gya- 
nujába esik, vagy e czikkekben foglalt utasitások 
ellen vét: rögtön elbocsáttatik, ha pedig csempé- 
szeten éretik, vagy rá hütlenség bizonyul be, az 
elbocsátáson felül megfenyités végett a fenyitő 

törvényszéknek adatik át. ; 
A jegyek elárusitásáról. 

11. czikk. A jegyárulás reggeli 10 órától 
d. u. 1 óráig, ezután pedig 3 órától csupán ülő- 
helyekre történhetk, allóhelyeket csak pénztár ajt 

tástol kezdve lehet eladai. 

12. czikk. Jegyeket bárki részére feltetenni 
fenntartani nem szabad, kivévén ha az igaegató 

Érdekesebb előadásokra a jegyek ság rendeli. 

eőbb kiadatván, az előre venni 

sem tehet. 

elárusitania rögtöni hivatalvesztés terhe alatt és 

még a bérlő kivánatára sem szabad. 

14. czikk. Hladott jegyért, a kitűzött előadás 

i 

szándékozoknak 
tüstént szolgálhat jegygyel, s igy előjegyzásoket 

18. czikk. Kibérelt, vagy szabadjegy helyet i 

változásának esetét kivéve, a pénzt visszaadnisem 

mi szin alatt sem szabad. . 

16. czikk. Minden, a szelvénykönyvből 
szakitott jegy mint eladoti tekintetik, sannakárát 
a jegyárusok megfizetni tartoznak. Előre nem sza: 

bad a jegyeket kivágni vagy kiszakitani, csupán 

a szelvény sarkáig oldalt eszközlő bevágással elő 
késziteni. Ennek folytán a szelvénykönyvből ki 
szakitott jegynek a pénztárnal lenni nem szabad 

éppen igy sem a nappali, sem az esti pénztárnal 1 

nem szabad előre váltott jegyet visszavéve eláru: 



sitani, valamint könyvet, hirlapot, és más irományt 

vagy nyomtatványokat az igazgatóság engedelme 

nélkül sem a pénztárnál, sem a jegyszedésnél el- 
árusitani, kiosztani tilos. 

16. czikk. Ezen utasitásban előirtak meg- 
szegése fegyelmi áthágást képez, mely főölött az 

igazgatóság biráskodik. A fegyelmi uton elma- 
rasztaltak fizetéséből levonandó birságok a szin- 

házi nyugdij-intézet javára forditandók. Hütlen 
kezelés esetén az illetők rőgtöni hivatalvesztés mel- 

lett a fenyitőtörvényszéknek adandók át. 

A szabadjegyek utalványozásáról. 
17. czikk. A szinház elsőrendü női tagjai 

az igazgatóság által kijelölt felső em. páholyokba 

mehetnek; eme kijelölt páholyokat csak akkor 

szabad elárusitani, ha a többi páholyok már el- 

keltek, de erre nézve is az igazgatóság rendelke- 

zése bevárandó. Ezen az elsőrendü női tagok szá- 

mára kijelölt páholyokban, ha ezek igénybe sem 

vennék, másrendüű tagok nem foglalhatnak helyet, 

az elsőrendü férfi tagok mindenkor bemehetnek 

ugyan, de az illetékes női tagoktól a páholy ülé- 
seket el nem foglalhatják. Idegeneket csupán rő- 

vid látogatásképen fogadhatnak el s ő forint bün- 
tetés terhe alatt kötelesek távozásra szólitani a 

távozni nem akarókat. 

18. czikk. A szinház másodrendü összes tag- 

jai a művezetőtől nyert szabadjegygyel csak is a 
két utolsó földszinti vagy emeleti zártszék sorba 
mehetnek és csupán akkor, ha ezeknek jegyei el 

nem kelnek. 

19. czikk. Szabadjegyet a pénztárnál utal- 

ványra nem lehet adni, ezt azon eshetőség kiván- 

ja, hogy a jegyárusok az ingyenjegyeket pénzért 

el ne adhassák. 
E végből tehát a főpénztárnok és a műve- 

zető az ingyen jegyet igénylők neveit külön-kü- 
lön egy lapra fölirják és a jegyárustól saját ke- 
züleg aláirt nyugt a mellett a körülményekhez 

képest bizonyos számu jegyeket átvesznek és ezek 

re Szabadjegy bélyeget ütnek, ezen szabad- 

jegyek mennyisége estve a számadásnál a kassza 
reportokra vezettetik, a netán megmaradtjegyek 

pedig megsemmisittetnek. Az olyan személy, ki 
szabadjegyének eladásán kapatik, többet sohasem 

nyerhet ingyen jegyet, az eladott árát pedig két- 

szeresen megfizeti. 
20. czikk. A művezető és főpénztárnok jo- 

gában és kötelességépen áll személyesen, vagy 
megbizottjaik által az ellenőrködés iszempontjából 

a jegyárusok pénztárába menni és napközben 
vagy előadás kezdete előtt és előadás alatt is a 
pénztárt s jegyeket megvizsgálni, valamint a né- 
zőhelyeken próba gyanánt a közönséget és a sza- 
badjegyet élvezők számát összeszámitani, az el- 
adott jegyekkel összehasonlitani s ha hibát talál- 

nak, még az előadás alatt az igazgatóság jelen 

levő egyik tagjának rögtöni intézkedés végett föl- 
jelenteni. 

Ezt az ellenőrködést az illetők külön-külön 

vagy együttesen, vagy megbizottjaik által végzik. 

A kiadások utalványozásáról. 

Mindenneműü kiadás a művezető sajátkezü 
aláirásával láttamozott lapon terjesztetik az igaz- 

gatóság elhatározása, helybenhagyása és utalvá- 
nyozása alá. 

A szinlapok, jegyek és másnemü szinházi 
nyomtátványokról. 

Az intézet anyagi viszonyai ugyanolyan el- 
járást követelnek Kolozsvártt is, melyet minden 

közintézetnél követni szoktak, t. i. az év (szin- 

házi év kezdate máj. 1.) kezdete előtt az intézet 
által használni szokott összes nyomtatványokra ár- 

lejtés hirdettetik és a kellő garancziát nyu)tó 
legjutányosabban vállalkozónak adatik ki. 

Ezen eljárás minden évben megujittatik. 

A vendégszereplésekről. 

A kolozsv. nemz. szinház szinpadán, az el- 
ső rangu intézet nymbusának megóvása végett is 
ecsupán olyan művészex és művésznők vendégsze- 
repelhetnek, kik ezen intézetnél nagyobb, illetve 
tekintélyesebb szinpadon elsőranguak, vagy 
világhirüek, szóval olyan jelesek, kiktől a kolózs- 
vári magasabb izlésű mivelt közönség, rendkivüli 
és itt elő nem állitható műélvet nyerhet, s a kik- 
től az itteni művészek, művésznők tanulhatnak. 
Minden vendégszereplő tiszteletdjából 5 százaló- 
kot a kolozsvári nemzeti szinház nyugdijalapjá- 
ra fizet s ez tőle elengedhetlenül levonatik. 

A fent emlitett vendégeken kivül mások, 
csakis szerződtetési czélból léphetnek föl, de ter- 
mészetesen előző próba után, miről a művezető az 
igazgatóságnak jelentést tesz, az ilyenek azopban 
a szinlapon nem mint vendég, hanena mint szer- 
ződtetési czélból fölléptetők jeleztetnek. Ugy ezek- 
re, mint az előbbeniek föllépéseire és dijazására 
nézve, a művezető tesz előterjesztést az igazgató- 
ságnak. 

A vendégszereplésekre nézve egyáltalában 
nagyon ovatos eljárásra van szükség és oda 
kell emelnünk az intézet tekintélyét, hogy 
a kolozsv. közönség előtt föllépni, ez intézet ven- 
dégének és tagjának lenni, kitüntetés, tisztelet és 
szerencsének tartassék, minélfogva valódi művé- 
szet és erre való törekvés, valamint tehetség nél- 
kül e sziapadon sem vendégül, sem állandó tagul 
senki sem fogadható el. A protectio folytán tel- 
tolt individuumok, nem egy szinházi intézet mü- 
vészeti emelkedését ölték már meg, mert a valódi 
tehetség elől a tért elfoglalták. 

A vendégjátéki systema mindig kárára van 
az ilyen hivatásu intézetnek, melyuek a müvészet 
minden válfaját elő kell adai, melyben szinpadán 

különösen az eredeti szinirodalmat és drámai mű- 
vészetet kell cultiválni, irókat, művészeket nevel- 

ni. Mindezeknek tapintatos és rendszeres fejlesz- 

tése, virágoztatása időt, alkalmat kiván és oly 

szorgalmas előkészületeket, melyekből a vendégek gya- 

kori fölléptetésével járó kapkodás, felületesség tel- 

jesen ki legyen zárva. 
Ezt kivánja az intézet magasabb állása, ezt 

kivánja a fejedelemnői subventio intentiója és a 
kolozsvári közönség finomabb, komolyabb műizlése, 

valamint jogosult műigénye. 

A vendégjátékisystema mellett okadatolatlan 
a subventió és a ő ezer forintra rugó havi gage 

budget! De anyagilag is csak látszólagos az ered- 

mény, mert a vendégszereplők távozta után darab 

időre rendesen kimarad a közönség a szinházból, 

mig ismét egy vonzó vendég nem jön, melyet pe- 

dig nem igen lehet kitartóan fokozni. 

Czélszerünek vélem tehát a vendégszereplé- 

seket egyáltalában kikerülni és magával az intézet 
tagjaival vonzó, érdekes művészi előadásokra tő- 

rekedni, melylyel az intézet magasabb irányának 

eleget tehetünk és az óhajtandó czélt elérhetjük. 

Ha pedig a fent emlitett magasabb tekinte- 

tekből ki nem kerülhető rendkivüli vendégeket 

nyerhetünk, ezen vendégeket is csak az év végén 

april hóban ajánlom és kérem fölléptetni s ez idő 

után legalább is két heti szünetet tartani, hogy a 

személyzet egy érdekes venzó uj műsorra elké- 
szülhessen. 

A zenekarról. 
Azon nagy összeg, melyet a zenekar ha- 

vonként igénybe vesz, fájdalom, nincs arányban a 

zenekar művészi értékével. Lehetnak tagjai közt 

egyes művészek, de az összes játóéka nem felel 

meg teljesen egy ilyen elsőrangu intézet és művelt 

közönségigényének; leginkább a népszinműveknél ta- 

pasztaltam kirivó zenekiséretet, nem is emlitena a 

tánczok és felvonások közt való hanyagzenekisé- 
reteket. E bajt gyökeresen orvosolni kellene és 

véleményem szerint mihamarább egy pár kitünő 

zenészszel erősiteni a zenekart, nemkülönben egy 

második karmestert - ki nemzeti nyelvünket ér. 

ti és beszéli is - szerződtetni, hogy a kitünő és 

genialis karnagy vállaira ne nehezedjék minden 

zenei dolog, mert egy ember bárminő physikai és 

szellemi erővel birjon is, nem képes annyi min- 

dennek teljesen és szigoruan megfelelni. Egy má- 

sodik karmester szerződtetésével a munkafelosatás 

elvének mindenütt sikeres alkalmazása folytán, 

több hasznos és szigora próbát tarthatunk a ze- 

nekarral, melynek következése a művészibb ki- 

dolgozás és a valódi műélvet nyujtó összjáték lesz, 

e mellett gyorsabban haladhatunk az előkészüle- 

tekben is. Egy második karmester fizetésével ugy 
szólván értékesebbé teszi az igazgatóság a zene- 

karra forditott ezer forint havi összeget s ez nem 

oktalan kiadás, hanem észszerű gazdálkodás lesz 

inbább, mely a derék karnagynak olykor-olykor 

idót enged a nagyobb zenei müűveknek, minél tö- 
kéletesebb potencírozására, s a zenekarnak is hasz- 

nosabbá tevésére, egyszersmind a karnagy beteg- 

sége esetépben a működés haladása sem akad 
fenn ! 

A nyugdijról. 
Főlötte kivánatos volna a már megkezdett 

de félben maradt nyugdij-alapot szervezni és mi- 
hamarább érvényre emelni. Ennek fontossága ugy 
erkölcsi, müvészeti, mint anyagi szempontból is 

annyira elösmert, hogy szükségtelen okadatolni, 

annyit azonban bátor vagyok megjegyezni, hogy 

csak is a nyugdijalap szervezése adná meg az in- 

tézetnek azt a szilárd alapkövet, melyre a ko- 

lozsvári nemzeti szinház művészeti czéljai fölépit- 

hetők, és a melyen ez intézet erős vára le- 
het nemzetiségünknek is! 

Végre bátor vagyok a mélyen tisztelt igaz- 

gatóságnak - mint azt már szóval is előterjesz- 

teni szerencsém volt - becses figyelmébe ajánla- 

ni és ismételve is kérni, hogy méltóztassanak el- 

vileg kimondani, miként a nyári szinházban több- 

nyire és leginkább könnyedjebb s bohózatos vál- 

fajokból állithassam össze a műsort, tekintettel 

olyan darabokra is, melyek jövedelmezőnek igér- 

keznek, hogy az intézet deficitjót kikeressük s e 

mellett az egész évre szóló subventiót se emészszük 
föl a szinészetre kedvezőtlen nyári időszak alatt. 

Mielőtt eléggé sulyos kötelezettségem lehető 

sikeres teljesitéséhez fognék, bátor vagyok az ezen 
előterjesztésembeu foglalt sarkalatos elvek és in- 

tézkedéseknek elhatározását tisztelettel kérni. 
Kolozsvár, 1879. apr. hó 13-án. 

A románok hódolati felirata. 
Nagy-Szeben, april 25. 

A jelenleg együttlevő erdélyrészi román gő- 
rög keleti érseki egyházmegyei zsinat a követke- 
ző hódolati feliratot terjesztette föl : 

Császári és apostoli királyi Felség ! 
Legkegyelmesebb Urunk! 

Az erdélyi görög-keleti román egyház épen 
most lévén képviselői által rendes egyházi zsinat- 

ban összegyülve, midőn a monarchia összes népei 

azon ritka szerencse feletti határtalan örömük 

nyilvánitásában vetélkednek, hogy legkegyelmesebb 

Uralkodójuk boldog házasságának 25 éves jubi- 

leumát ünnepelhetik - ezen kellemes incidensből 
megragadja az sikalmat hódolatos és őszinte sze- 

rencse kivánatait Felséged legmagasabb trónja 

zsámolyához juttatni. 

Ha van monarcbiánkban nép, mely kegyes 
uralkodója irányában hálával tartozik, első sorban 
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a görög-keleti vallásu román nép, és főkép ezen 
főegyházmegye hivei azok: mert minden jótéte- 

ménynek és szabadságnak, melyet egyházunk élvez, 
eredete és fejlődése Felséged uralkodásának kö- 
szönhető. 

Midőn tehát mi is ezen örömteljes alkalom- 

mal loyálitásunk legkedvesebb és legőszintébb adó- 
ját leróni sietünk. biztositjuk Felségedet őseinktől 
öröklött tántorithatlan hüségünkről Felséged trónja 

és dynástiája iránt, egyszersmind kérjük a min.- 

denható Istent: áraszsza Felséged, ő Felsége leg- 
kegyelmesebb királyné asszonyunk, Ő Fensége a 

császári és királyi trónörökös és átalán az egész 

fenséges uralkodóház felett bő áldását és minden 
jótéteményeit! Nagy-Szeben áprilhó 9/21-én 1879. 

Felségednek legalázatosabb alattvalói: az erdélyi 
görög-keleti román egyház sinodusa: Román Mi- 

ron s. k. érsek és metropolita. Brote Jenő s. k. 
főjegyző. 

Ugyanezen zsinat, Miron Román érsek és 
metropolita ő exja inditványára a felséges királyi 

pár ezüst menyegzője emlékére „Rudolf ala- 
pitvány" czim alatt a szegényebb sorsu lel- 
készek jobb javadalmazása czéljából 1000 frtayi 

alapitványt szavazott meg, melynek kamatja már 

f. é. május hó 1-től kezdve emlitett czélra lesz 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. apr. 26. 

- József főherczeg Ő Fensége városunk- 
nak egy valóban lekötelező, szép ajánlatot tett. 

A nemes főherczeg ugyanis felajánlotta kertészét, 

- a ki a margitszigeti páratlanul szép park-mü- 

vek után egész hirnévre vergődőtt - hogy Ko- 

lozsvárra jőve a sétatér területét vegye fel s ké- 

szitsen tervet a sétány feldiszitésére, valamint a 

terv kivitelénél is közremüködjen. Sétatér gyletünk 

a polgármesterhez intézett átiratában meleg kö- 

szőnetet mond e szivességért s késznek nyilatko- 

zik e czélra a kertész utiköltségeit fedezni. Mi 

azonban azt hisszük, hogy ezzel még édes kevés 

van elérve. A városnak volna feladata egyszer- 
mindenkorra egy pár ezer forint áldozatot hozni s 

egy kis paradicsommá varázsolni e szép helyet, a 

mit a hely is megérdemelne s a minek már va- 
lóban ideje is volna, miután a város évek óta ugy 

szólva semmit sem költ ez egyetlen közhelyünk 

csinositására. 

- Szinházi hirek. Holnap, vasárnap a 
,Falu rossza" kerül szinre, még pedig Finom 

Rőzsi szerepében Erdélyi Mairettával; e felllépés annál 
érdekesebb lesz, mivel Erdélyi M. k. a. e szerepre ki- 

váló előszeretettel készült s különben is pár évvel 

ezelőtt, midőn először mutatta volt be magát a 
kolozsvári szinpadon, már játszta, még pedig tet- 

szés mellett e szerepet. - Kedden Shakspere 

„Rómeo és Juliá"-ja fog szinrekerülni. A czim- 

szerepekben Békessi Irma k. a. és Szacsvay Imre 

fognak bucsut venni. Szacsvay Imre eltávozása 
épen ugy mint a Békessi Irmáó sajnálatos vesz- 

teség a kolozsvári szinbázra, melynek drámai sze- 

mélyzetében mindketten kiváló helyet foglaltak el. 

Szombathelyi Pólának, szinházunk e ki- 

tünő bonvivant szinészének jutalomjátéka a jövő 
szombaton, máj. 3-án lesz; Sz. ez alkalomra egyik 
legjobb szerepét választotta: a pusztabirót a „Sár- 
ga csikóban." Az előadásnak kiváló vonzerőt fog 

kölcsönözni az, hogy Erzsike szerepét Szigligetiné 
helyett, ki egyidőre visszavonult a szinpadtól, ez 

alkalommal Balogh Györgyné assz., szinbázunk volt 
kitünő népszinműénekesnője fogja a [Jutalmazandó 

iránti szivességből játszani. 

- A városi bizottság hétfőn folyó 
év ápril hó 28-án s esetleg a következő na- 
pon mindenkor d. u. 3 órakor a folyó hó 9-iki 
közgyülés tárgysorozavának folytatólagos elintézé- 
sére a városház szokott tarmében tartandó köz- 

gyülésének tárgyai: 1. Szentesitett törvényezikk 
bejelentése. 2. A hidelvei nagy utcza kikövezése 
iránt tett ajánlatok felett tartott árlejtés ered mé- 
nye szakosztály véleményével. 3. A f. hó 9.iki 

tárgysorozat elmaradt része: a) néh. Szigethi 
János szállásmester özvegyének folyamodványa 
kegypénz iránut, b) a Planer-féle fióklaktanyában 

póthelyiség épitése, c) az Audrásofszky telek épi- 
tésének magyarkapun kivül átengedni kért köz- 
hely. d) az ideiglenes fegyvergyakorlaton levő ka- 
tonaság számára fa sátrak épitése, e) a habalapa- 

taki volturbériségi erdőkiszakitásokról polgármester 

jelentése. 4. Polgármester jelentése a város részé- 

re felveendő kölcsön ügyében. 5. A közigazgatási 
bizottságnál a kihágási felebbezvények előadásával 
ideiglenesen megbizott ifj. Frits Albert tisztelet- 
beli aljegyző dijazása iránt tanács előterjesz- 
tése. 

- Meghivás. Az erdélyi muzeumegylet 
történelmi szakosztálya folyó hó 28-dikán (hétfőn) 
d. u. 6 órakor a muzeumi könyvtár helyiségében 
(egyetemi épület) ülést tart, melyre a tagok és a 
közönség tisztelettel meghivatnak. Tárgya: Sza- 

mosi János egyetemi tanár „Az ausztriai egye- 
temek haladása tiz év alatt és egy pillantás a 
magyar egyetemekre" czimű előadása. 

- A dyphteritis a hét elején szerdán 
és csütörtökön (april 23-24) meglepő rohamos- 
sággal lépett föl annyira, hogy emlitett két na- 
pon 12 ilyen gyermek, 5 és 6 évesek, került 
gyógykezelésem alá, kiknél a kór csaknem mind- 
nyájánál nagy fokban kezdődött. Ezen gyermekek 

valamennyien egy gyermekkertbe jártak s kiter- 
jed a kór: a kül- és belszén. kül-monostor, sáncz- 

alja és belközéputczai tájékokra. E tömeges fellé- 
pésre figyelmessé téve jelentést tettem csütörtökön 

délelőtt mit. Simon Elek polgármester urnál, a ki 

a szükséges intézkedéseket rögtön meg is tette, sőt 
a betegek lakásaira küldve a város egyik alorvo- 

sát, az iránt is fölvilágositást kéretett, ha van- 

nak-e a beteg gyermekek orvosi felügyelet alatt? 

Nem mintha a félelmet alaptalanul terjeszteni 

akarnám, hanem mivel, mint a közmondás mond- 

ja: „jobb félni mint megijedni" az az jobb az 

előre gondoskodás, nem tartom főlöslegesnek figyel- 

meztetni a t. cz. szülőket: óvják kisdedeiket min- 

denféle társas összejöveteltől s más gyermekekkel 

érintkezéstől; ellenben, ha tehetik, egész nap a 

szabad levegőn tartsák. Továbbá, hogy még mi- 

előtt torkukban valami rendellenesség észrevehető 

volna, sőt mielőtt a láz mutatkoznék, ha csak 

legkisebb bá gyadtságot vesznek észre rajtok, azon- 
nal gyógykezelés alá vegyék s ezt annál erősebb 

meggyőződéssel tanácsolom, minthogy tapasztala- 

tom szerint főként az első időszakban sikerül s 

ekkor is legmegbizhatóbban a bőr működéséreha- 

tó hőmérséki eljárással a betegség utóbb 

bekövetkező nagyobbfoku kitőrésének gátot vetni. 
Ha a lerakodás a torokban már csak kissó előha- 

ladottabban is mutatkozik, az utóbb nevezett gyógy- 

mód előnyei is már többé alig észlelhetők. Dr. 

Salamon. 

- Haynald Lajos kalocsai érsek bibor- 
noki kalapot kapott, melyet Englis Edgar fog 
neki átnyujtani. 

- Agr. Károlyi-család jótékony- 
sága Szeged mélyen sujtott lakossága iránt oly 

mérvet ölt, - irja a „Szegedi Hiradó: - a mely 

előtt tisztelettel hajol meg a humanitás szelleme. 

Tudjuk, hogy a fényesnevü család - kitünő tag- 

ja, Sándor gróf buzgólkodása folytán - mind- 

járt a vész első napjaiban a legpractikusabb mó- 

don sietett hajléktalan népünk segitségére, ezernél 

több meleg pokróczot küldvén kiosztás végett. 

Nemsokára aztán népkonyhát állittatott föl, mely 

a cslád költségén kezdettől fogva több száz, az 

utóbbi időben pedig 1300-1400 ételadagot osz- 

tott ki naponta. Ezt követte a napokban egy kis- 
ded-óvó felállitása a Károlyi népkonyha mellett 
„Károlyi-óvoda" fölirattal, a melyben szürke né- 

nék ügyelnek fől a kicsinyekre, a kiknek száma 

csakhamar 250-re szaporodott föl, ugy hogy e 

czélra már is még egy bódé épitése vált szüksé- 
gessé. Azonban még itt sem állapodott meg a 
Károlyi-család nagyszerüű jótékonysága. A belügy- 

miniszter értesitése szerint ugyanisa magyar mér- 

nöők- és épités-egylet egy 35 öl hosszuságu s meg- 

felelő szélességű barak-kórbázat állittat föl váro- 
sunkban, s ezt ismét a gr. Károlyi-család látja 
el minden fölszereléssel, konyhával, gyógyszerekkel 

és orvossal. - A jótékonyságnak ily mérvü gya- 
korlása fölüláll minden dicséreten. A Károlyi-csa- 

lád neve fényes betükkel lesz beirva Szeged vá- 

ros évkönyveinek ama gyászlapján, mely katasz- 

trópháját örökitendi meg, - tanuságot szolgál- 

tatván a késő nemzedéknek, hogy mikor legna- 
gyobb volt a nyomor, a gondviselés küldött segi- 

tő kezeket, a melyek enyhiték a csapás fájdal- 

mait, elviselhetővé tették a nyomort és föntartot- 
tak bennünket a jövőnek, 

- A székesfehérvári kiállitásra a Dit- 
rich Sámuel czág gépgyárában egy 16 lóerejü 

magasnyomásu fekvő gőzgép készült el Melitsko 

Frigyes mérnök tervezete szerint. Felhivjuk olva- 

sóink figyelmét iparunk ezen ujabb haladására és 

tudatjuk, hogy a gép folyó hó 27- és 28-án a 

gépgyár helyiségében (felső szénutcza) közszemlé- 

re kiállitva lesz. 

- A háromszékmegyei háziipar-egye- 
sület f. hó 22-én a megyeház nagytermében gyü- 
lést tartott. A kevés számmal összegyült tagokat 
migs. Potsa József elnök ur üdvözölvén, a gyülést 
megoyitotta. Tőbb érdekes tárgyai közül megem- 
litjük a következőket. Felolvastatott mindenekelőtt 
Tarczali Endre titkári jelentése az egyesület mult 
három évi működéséről. A tetszéssel fogadott je- 
lentés után Binder Lajos olvasta fel a szóvő tan- 
műhelyről szóló előterjesztését s végül a pénztár 
vizsgáló bizottság jelentése olvastatott fel. Ezután 
általános lelkesedés között elnöknek ujból megvá- 
lasztatott Potsa József ő mlga, alelnöknek Thuri 
Gergely ur, stiszteletbeli elnöknek Seethal F. urat. 
A k.-vásárhelyi műfaragászati iskola fentartása vé- 
tetett tárgyalás alá, mely ügyben az egyesület fel- 
iratot határozott küldeni a nm. vall. és közokta- 
tás, és földmivelési-ipar és keresk. miniszterium- 
hoz, mely szeriat csatoltassék az ottani felső nép- 
iskolához, miután ilyen alakban fentartani tovább 
a maga költségén nem hajl andó az egyesület. Az 
alapszabályok értelmében a 30 tagból álló központi 
választmány megválasztatott. 

- Egy borzasztó büntényről értesite- 
nek Nagy-Kanizsáról. Pár nap előtt kisérték be 
Kanizsára a szomszédos helységek egyikének gyil- 
kossággal vádolt kath. papját és annak szakács- 
nőjét. A paphoz nem rég egy zsidó borkeres- 
kedő érkezett volt, és szállást kért éjjelre. A pap 
azt mondta neki, hogy alhatik istálllójában, miu- 
tán a kocsisa ugy sincs hon. Ugy is tett a ke- 
reskedő, ment az istálóllóba és lefaküdt. Éjtól táj- 
ban haza jő a kocsis, fellármázza a l ereskedőt, 
kiabált rá, hogy miért foglalta el az ő fekhelyét, 
s felküldi aludni a padlásra. A kereskedő fel is 
hurczolkodott. Ez volt a szerencséje. Alig aludt 
el a kocsls, óvatosan benyit az ajtóba a pap és 
szakácsnéja s azon hitben, hogy a kereshedő fek- 
szik ott, meggyilkolják - a kocsist. A padlásról 

szörnyü rémülettel hallgatta a kereskedő, hogy 

mi történik oda lennt. Sietett elmenekülni s más- 

nap feljelentette a bünösöket, kik most börtön- 
ben várják tettöknek méltó büntetését. 

- Dél-Magyarország visszacsatolása 
100 éves évfordulójanak ünnepe tegnapelőtt volt 
Temesvártt. Ő felsége egyenes kivánatára az ün- 
nepély minden tüntetés nélkül ment végbe. A 
megyei és városi hatóság közgyülésén, nagyszámu 
közönség részvéte, a polgárság és tanuló ifjuság 
kivonulása mellett ünnepelték meg a százados év- 
fordulót. A megyei közgyülésen Ormos Zsigmond 
főispán elnökölt, Dobó László főjegyző pedig si- 
került alkalmi beszédet mondott. A városinál Tö- 
rök János polgármester beszélt. A Te Deumot 
Németh felszentelt püspök mondta. Az ünnepély 
alkalmából az egész város diszesen fel volt lobo- 
gózva. A gyülések hódoló feliratot intéztek a ki- 
rályhoz. fiz üanepet az egész megyében, nemze- 
tiségi különbség nélkül ünnepelték meg. Este a 
szinházban diszelőadás volt, melyet az ott mü- 
ködő Arad városi szinész egyesület tagjai rendez- 
tek. Előadattak: „Hős Pálfiy", az „Audientia" 
vigjáték, Doppler Ferencz „kásjából a nyitány, 
nemzeti hymnus, esküjelenet „Hunyadi László"- 
ból, „Heten vagyunk? költemény. Ő felségeik 
ezüstmenyegzőjét tegnapelőtt katonai kivonulás- 
sal, a püspöknél tartandó diszebéddel, önkénytes 
kivilágitással ünnepelték meg. 

- Bécsben a dalműszinház diszelőadása csű- 
törtökön legnagyobb mértékben sikerült. Franczia 
meghivók mellett lehetett bejutni a korán meg- 
telt szintérre. Az előadáson az intézet valameny- 
nyi előkelő tagja közremüködött. A király ke- 
véssel nyolcz óra után, karján a királynóval, ki 
szürke selyem ruhát viselt, hajában gazdag dia- 
dém, két perczczel a főherczegek: Rudolf, Frigyes 
Károly, Vilmos ésa családjaikkaljött többi tőher- 
czegek után lépett a páholyba. Az előadás első 
száma fölött hamar átsiklotta személyzet. A máso- 
dikrész „táncz és dal.egyveleg az összes nemzeti- 
ségek dalaival és tánczával káprázatos képet nyuj- 
tott. Lukka Paulina és Materna asszony énekelt 
jodlerei után Zara város tárlati képe előtt dal- 
mata tánczot lejtettek, Szit énekesnő Prágából 
cseh dalorat énekelt s e képletet tánczczal é kar- 
énekkel a „magyar kép" követts Soldosné asz- 
szony dalaival A siker minden képzelmet felül- 
mult. A zenekar kisérete mellett ezután Rácz 
Pali hegedüjátéka csattant fől. Magyar dalok és 
tánczok. A hatás fokozódott. Siker óriási. A ké- 
pet gyönyörüű ködfátyolkép fejezte be. Az elő- 
adás harmadik része a „Meistersánger". Az elő- 
adás még tart. Az uralkodópár s a környezet vé- 

gig jelen marad. Az opera előtt nagy tömeg cso- 
portosult. Holnapra nem igérkezik jó idő. 

. 

A „KELET magán távirata. 
Feladatott Rudapesten april 27. 9 ó. 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra april 27. 9 ó. 50 p. d. e. 

Bosznia vámközösségünkbe való 

bevonása elhatároztatott. A szerb- 

vasuti csatlakozás meg van állapitva. 

A háznak benyujtatik a kisbir- 

tokosok földhitelintézetéről szóló ja- 
vaslat. 

Aleko pasa a bolgár fejedelem- 
ségre felkéretett, kijelenté, hogy el- 

fogadja, de akkor nem lehet kelet- 
rumeliai kormányzó is. Suvaloff e 

tárgyban alkudozik gr. Andrássyval. 

A Khedive ellen Anglia és Fran- 
eziaország flotta demonstratiót in- 

téznek; a franczia hajók megindul- 

tak. 

Az orosz tizenegyedik hadtest 
megindult haza. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. április 25. 

Magyar aranyjáradék...... 89.85. 
„ kíncstári utalv. 1 kibocsát - -. 

; 2 .19.90. 
„keleti-vasut elsőbség 2 ,. 78.60. 
, „ állami kötvény 1876 év 69 20. 
„ vasuti kölcesön...... 06.50. 
„földtehermentesitési kötvény 84.-. 

temesi , . 79.50. 
erdélyi . 2 78.25. 
horv. slavon 87.-. 
magy. szőlődézma váltság . 85 75. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 65.35. 

2 , , ezüstben . 65 85. 
„aranyjáradék ....... 77.40. 

1860. államsorsjegy. ... 119.25. 
Oszt. nemzeti bank részvény 805. -. 
„hitelrészvény . 246.70. 

magyar. hitelbank 234 25. 
Ezüst.... - - 
Cs. k. arany . .... 5.541/,. 
Napoleondor. ...... 9.341/,- 
Német birod. mark.... 57.55. 
London.......... 117.30. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Dr. Máthé Dénes 
fogorvos " 

, Kolozsvárra hazaérkezvén, e hó vé- 
gelg mara itt. Rendel sétatér-utcza, We- 
ress-ház, d, e. 9-12-ig d. u. 2-5 óráig. 
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. eg . A nemrég csödbe jutott Britannia ezűst gyár tömeggondnokától azon megbizást kaptuk 
za as hogy az összes nálunk raktárban levő Britannia- ezüsnemüket, a fuvarbér és 1/. rész mun- 

a z. S - kadij visszaforditása végett ajándékozzuk el. ; 
; Az összeg beküldése vagy utánvétele, a czikkeknél kitett áraknak, csupán viszsza 

- a forditása a fuvarbérnek Angolországtól Bécsig és egy csekély rész munkadijnak; mindenki 
ob , megszerezheti a következöket, egy negyedrészén az eredeti árnak, tebát majdnem ingyen: 
(- - 6 darab Britannia-ezüst-evőkamnál, 6 darab ugyan olyan minőségü 
. g r E kávés-kanál, összesen 12 darab, ezelőtt 6 írt került, most. 1 frt S5 kr. 

LAJ 6 darab Britannia-ezüst asztali-kés, argol aczél pengével, továbbá 
ugyan olyan 6 darab villa összesen 12 darab mely 
ezelőtt 9 frt volt, most mind a 12 darab együtt...... 3 frt 10 Kr. 

o0000000000ü00ÉE000 0-0É00000000 1 db.tej-merő kanál, legnehezebb minőségü, mely ezelőtt 3 frt volt, nnost - ft 70 kr. 
1 db. leves-merő kanál, a legnehezebb minőségü s a legfinomabb 

Britannia-ezüstből ezelőtt 4 frt, most .... . 1 ífrt 10 kr. 
6 db. Britannia-ezüst kés-tartó, ezelőtt 2 frt, most . - frt 65 kr. Pályázat. 

A ,„Háromszéki Takarék pénztárnál" megüresült könyvvezetői 
állomásra 4 évi idő tartamra, évi 500 irt. fizetés és az 

alapszabályok 84. §-ban előirt 2% osztalék egy harmadának él- 

vezete mellett (163) . (1-83) 

pályázat nyittatik. 
Erkölcsi és képesitési bizonyitványokkal felszerelendő folya- 

) modványok f. év julius-hó 1-ig, .. 

a „Háromszéki Takarék-pénztár" igazgatóságához 
S.-Szent-Györgyön nyujtandók be. 

Az állomás elfoglalása előtt az alkalmazandónak talált egyén 

évi fizetésének megfelelő biztositékot tartozik letenni. 

A „Háromszéki Takarék-pénztár" igazgatósága. 
o000000é00000000000ő 

(146) Alapittatott 1822-ben. (6-10) 

Kir. szab. Triesti Azienda Assicuratrice. 

Az osztrák-magyar birodalom legrégibb bizt. intézete. 

Biztositéki alap 12 millió frt. 
Magyarországon a biztosítást legelsőbben honositá meg. 37 éves müködése 

óta tűz-, jég- és életbiztositási károkért összesen több mint 100 millió 

Írtot kárpótott. Biztosit: 
a) tűzkár elen, 

b) jégkár ellen, különös tekintettel a gazdasági érdekekre és szükségletekre. 

c) tökét, élet-, halál- és kiházasitási esetre, 

; Az Azienda , a biztosítás általánositása czéljából, a közönség érdekében oly olcsó 
dijakat szab, hogy mindenki képes magát e biztositás által károktól megóvni. 

Alólirt intézeti képviselő mindennemü biztositási ajánlatokat elfogad és felvilágositást 
készséggel nyujt. , ; . 

A Triesti Azienda Assicuratrice, 
vezérügynöksége VOTH GERGELYNÉL Kolozsvárt Párisutcza 19 szám. 

Nyujtsunk kezet a szerencsének! 
400,000 márka 

főnyeremény esetlegével kinálkozik a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely kor- 
mány által biatositva van. 

A játékterv előnyös beosztása, mely pár hónap alatt 7-szer huzatik, 44,000 nyere- 
ményt biztosit és pedig esetlegesen 400,000 márkát, részleg pedig 

1 nyer. a m. 250,000 5 nyer. a m. 25,000 71 nyer. a m. 3000 
1 nyer. a m. 150,000 2 nyer. a m. 20,000 217 nyer. a m. 2000 
1 nyer. a m. 100,000 12 nyer. a m. 15,000 531 nyer. a m. 1000 
1 nyer. a m. 60,000 1 nyer. a m. 12,000 673 nyer. a m. 500 
1 nyer. a m. 50,000 24 nyer. a m. 10,000 950 nyer. a m. 300 
2 nyer. a m. 40,000 ő nyer. a m. 8000 24750 nyer. a m. 133 
2 nyer. a m. 30,000 64 nyer. a m. 6000 stb. stb. 

A nyereményhuzások tervszerüleg hivatalosan vannak megállapitva. 
A legközelebbi első nyereményhuzására ezen nagy az állam által biztositott pénzkisor- 

solásnak: 

1 egész ered. sorsj. ára csak 6 már. v. 3 frt 50 Kkr. o. é. 
1 fél ered. sorsj. ára csak 3 már. v. 1 frt 75 kr. o. é. 
1 negyed ered. sorsj. ára csak 14/. már. v. - frt 90 Kkr. o. é. 

Valamennyi megbizás az összeg előleges beküldése, postautalvány vagy 
utánvét mellett azonnal és a legnagyobb gonddal eszközöltetik, mindenki magát az 
állam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet kapván tőlünk kezéhez. 

A megrendelésekhez a megkivántató hivatalos tervezetek díj nélkül mellékeltetnek, min- 
den huzás után pedig felszólitás nélkül küldjük résztvevőinknek a hivatalos huzási jegyzéket. 

A nyeremények kifizetése mindenkor pontosan az állam jótállása mellett történik 
s akár közvetlen megküldése, vagy kivánatra érdekeltjeinknek Ausztria-Magyarország minden 
nagyobb piaczain fennálló összeköttetéseink által kézbesittethetik. 

Vállalatunknak mindenkor kedvezett a szerencse és sok más tekintélyes nye- 
remény között gyakran az első főnyereményeknek örvendvén az, melyek 
az érdekelteknek közvetlenül fizettettek ki. 

Az ily, a legszilárdabb alapon nyugvó vállalatnál, előreláthatólag mindenütt 
biztonsággal a legélénkebb részvételre számithatván, kéretik, már a közeli huzás miatt 
is minden megbizást minél előbb, de mindenesetre f. é. május 15-ke előtt 
közvetlenül alólirott bankházhoz intézni. (157) (3-6) 

KKAUFMAININ sSIMOIN, 
bank- és váltó-üzlet Hamburgban, 

bevásárlása és eladása mindennemü államkötvények, vasuti részvények és kölcsönsorsjegyeknek. 

U. i. Köszönetünket fejezve ki ezennel irántunk eddig tanusitott bizalomért, felkérjük 
az uj kisorsolásnáli részvételre s főtörekvésünk ezentul is oda irányuland, mindenkor pontos 
és reális szolgálat által tisztelt érdekeltjeink teljes megelégedését kiérdemelni. 

Föntebbiek. 

1 db. , . czukor-fogó, , 1 frt, ...,. .-fírt 30 kr. 
Ezeken kivül igen szép és csinos asztali gyertyatartók, egy pár 1 frt, 2 frt, 2 ft 50, 3 ft. 
Tálczák, egy darab 50, 75, 80 kr., 1 frt, 140, Kávé csésze, 2 frt. 2.50. 3-4 írt. 

Czukor-por tartó, 25 kr., 40, 75, 90., 1 frt. Eczet- és olaj karafina 2 ft 60. 2.80, 3.50, 
4.75, 5 frt. Vaj-tartó 76 kr. 95. 1.70, 2.80. 3.25, 4 frt. Leveses-csésze alsó tálczával együtt 
1.60, 2.650, 3 frt. (82) (9-12) 

11 Hallatlan olcsó !1 
és minden háztartásnál különösen ajánlható a következő összeállitás, mely 38 igen gyakor- 
lati és kitünő darabból a legfinomabb és legjobb Britannia-ezüstből készitve, s példátlan 
olcsó árért csak 6 frt 45 kr. és pedig 
6 drb. kitünő jóságu asztali kés, Britannia ezüst fogantyuval és a 

legfinomabb angol ezüst-aczél pengével. 
legfinomabb villa, Britannia-ezüstből egy darabból készitve. 
nehéz Britannia-ezüst evőkanál 
Britannia-ezüst kávés kanál, legjobb minőségü. 
tömör Britannia ezüst tejmerő kanál. 
nehéz Britannia-ezüst leves-merő kanál. 

6 üdrb. Britannia-ezüst Ikés-tartó. 
I1drb. Legjobb minőségü Britannia-ezüst czukor-tartó. 

33 mind ezen darabok a legfinomabb Britannia-ezüstből vannak készitve, mely egyedüli lé. 
tezhető fém a világon, mely örökké fehér marad, s a valódi ezüsttől 20 évi használat után 
sem lehet megkülönböztetni, melyért kezeskedünk. 

Siessen tehát rendelését mindenki a mily gyorsan csak 
ily hallatlan olcsóság mellett készletünk hamar el fog fogyni. 

Czim és egyedüli rendelési hely az Osztrák-Magyar birodalomban. 

Fóőraktára a Britannia-ezüst gyárnak: 

BILLAVUJ XAININ 
Bécs, I. Elisabethstrasse Nro. 6. 

6 drb. 
6 drb. 
6 drb. 
1 drb. 
1 drb. 
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lehetséges beküldeni, mivel 

és ugyanott kapható. 

KÖZSÉEI FAIS 
Alapvonalok a gyümölcstenyésztésre. 

.
 

lozsvári ev. ref. főtanodában a természetrajz r. tanára. 

(A szöveg közé nyomott 58 ábrával és egy tervlappal.:) Nagy 8-adrét. 
X. és 200 I. Ára 1 ífrt 50 kr. : 

TARTALOM: Előszó. Bevezetés. I. szakasz. Egy faiskola mun- 
kái. I. Hogy feküdjék a faiskolának szánt hely s milyen legyen talaja? 2. A fa- 

iskola nagysága, beosztása, elkészitése. 3. A füldforgatásróli 
rigolirozás. 4. Trágyakészitée. 5. Hogy szerzik a jó vadfát? 
6. Hogy növelik a jó vadfát? 7. Egy faiskola kellékei. 8. 
Előkészületek az oltovány s beállitására. 9. Mikor szediünk 
oltó galyat? 10. Az oltás vagy nemesités módjai. A) Páro- 
sitási módok. a) Egyszerü párcsitás. b) Egyszerü nyelve- 

zés. c) Kettős nyelvezés. d) La, 5zás. e) Nyergezés. f) Kettös 

4 nyergezés. 9) Oldaloltás. h) Völgyelés. B) Nemesitések 
hasitással. a) Féloldali hasitás. b) Egész hasitás. c) Héj 
alá oltás. C) A szemzésről. 11. Teendők a nemesités első 
évében. 12. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcsoltoványokat? 
a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év. d) 
Ötödik év. 13. Hogy növeljük föl a csontárosokat? X. sza- 

ÉRIMAULT a C 1 
POIHEKER, PARIS 

Sirop de GRuinguina ferrugineux de Grimault g Cie Pharmaciens a Paris. 

vASTARTALMÚ CINASZÖORP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

A China-héj egyike a legkitünöbb erősitő-szereknek, a minökkel az orvosi kincstár 
rendelkezik. Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék, e szert tehát gyönge 
nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sáp- 
kór, vérszegénység s a havi tisztulás, rendetlenség eseteiben. Üdülő éltes 
személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak vergődni, legmelegebben ajánlható e szer.- 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Báckerstrasse 1; 

Röder Fülőpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár Magyarországra nézve Török József 
gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Wolft J. és Dr. Hintz C. gyógy 
szerész uraknál. (422-17) (18-18) 

r a . , 

Üzlethelyiség változtatás. 
Tudatni kivánom s nagyérdemü közönséggel, miszerint űzletemet 

máinapon a Knausz-féle főtéri-ház alatt, - Somlyay és Grébe urak űzle- 
te közt, - levő bolt helyiségbe tettem át. 

Helybeli és vidéki megrendelések készséggel és pontosan teljesit- 
tetnek. - (159) (4-8) 

A nagyérdemü közönség tapasztalt pártfogását jövőre is kéri 

tisztelettel: 

MATUTSEK JÓZSEF, 
czipész. 

ööe 

kasz. A loborfa. (piramis) növeléséről. III. sza- 
kasz. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt 
és mily fekvésnél tenyész a gyümölcsfa legdusabban? Mily 
talaj kell a gyümölcsfának? 3. A gödörkészitésről. 4. Ültetés 

előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az uj gyümölcs 
kézőbbi kezeléséről. IV. szakasz. A metszésről. 1. A 
metszés czélja. 2. A fák rügyeiről. 3. Ágak, galyak. 4. A 

metszés. V. szakasz. Régi gyümölcsösök munkái. 
1. A vén fák tisztogatásáról. 2. Hogyan kell a vén fát megifjitani? 3. A fák 
trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Perzseny. b) Rák. 
c) Mézga. VI. szakasz. A fák ellenségeiről. A) Tavaszi ellensé- 
gek. i. Bimbófurkár. 2. Rezes eszelény. 8. Közönséges cserebogár. 4. Szörös és 
kopott porodár. 5. Galagonya özöndék. 6. Gyürüs Potrócz. 7. Sárgafaju gyapjász. 

B) Nyári ellenségek. 1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Iloncza. 
4. A korpárok. C) Öszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 1. Nagyétű Pogányka. 
D) Téli ellenségek. VII. szakasz. Mily gyümölcsfajokat sza- 
poritsunk? 4) AÁlmák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kojszik. E) 0.2 baraczkok. 

F) Cseresnyék, megygyek. VIXI. szakasz. A bogyós gyümölcsök mi- 
veléséről. 1. Az egresről. 2. A veresszölőről. 3. A málnákról. XX. szakasz. 

A téli estékre. 1. A fák legapróbb alkatrészéről. 2. A fa szerkezetéről. 2. 

Miből áll a fák hamva. 4. Hogy jut a táp a fába ? ; 
E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet a kor 

mány részéről nyert, ugyanis: a m. kir. oktatásügyérség az erd. gazdasági egylet 
előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily czéla alapból 400 - négyszá 

0. é. forintot utalványozott a boldogult KÓCSI KÁROLY özvegyének és árváinak 
azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi Faiskolat műve megirása 
és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának. 

m- vidékre 1 frt 60 kr. utalvány általi beküldésnel En 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedése 

HKolozsvaárt. 

bérmentve 

MAGYAR LEXIKON. 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

Egy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 25 füzet jelent meg 

és folyvást kapható csupán 
STEIN JÁNOS 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 

Perknocsi Portiand 
Cement 100 kiló ? frt. 

Kufsteimi hydraulikus 
meész 100 kiló 4 frt. 

egész hordó vételnél készfizetés mellett. 

vas- és fűszer üzletében 

Mdolozsvártit. 

1-POR. 
Valódi csak, 

N ha minden dobozon 

asas és az én sok- 

ssteim János 
erdélyi muzeum-egyleti könyvárus és kiadónál megjelent 

KOLA 
Községek, néptanitók, gazdák számára irta IKóecsi IKároly, a ko- 

gyümölcsrügyek és fészkek. 5. Tavaszi metszés. 6. A nyári 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

nynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 

lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 
MHMHamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. osat. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemű sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

DORS Dorseh-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 

Bergenben (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 
zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 
(69) Főraktár: (17-52) 

[/ / Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 
fűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kő- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

i Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. gyógyszerész. Wolft 
János, gyógysz. Dr. Hintz György, gyógysz. Széki MWikló, 
gyógysz. Biró János, gyógysz. Dietrich Sámauecl keresk. Brassóban. 

Jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ele, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
ben. Müller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, UVien. 

i . 

A Diána-fürdői intézetben " 
minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben eliátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatása gőzfürdő számtalan bántalmak- 
ban, különtéle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a 
legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. (19) (8-) 

A mit is ezennel tisztelettel a t. cez. közönségnek számos 
részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

Kolozsvárt, 1879. A Diána-fürdő igazgatósága. E ) 2 
a 

HERENCI IGNA 
Kolozsvárt, fötér 25. sz. 

ajánlja dúsan ellátott 

kész férfi, női- és gyermek czipők 
/ ralktárat. 

Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. 
Mindennemü megrendelések legrövidebb idő alatt tegesíttetnek. 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 
azonnal teljesittetnek. (413-10) (26-50) 

é.l, 

ERDEM 
EREM2 

V72 
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Nyomatott Stetn János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolosvárt, 


